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RAZPRAVE 0 POSOJILU ZA NEMČIJO 
Diplomatje in finančniki razpravljajo o tem vprašanju. 

Bonar Law pravi, da je treba na vsak način pomaga-
ti Nemčiji. — Ameriški poslanik za Anglijo bo kma-
lo dospel v Združene države. — Sklicanje mednarodne 
konference. 
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P O G R E B M E H I Š K I H Ž R T E V . 

New York, 1.1. cWcinbra. — Važne fazo v razvoju 
ucuiAkega odškodninskega vprašanja tekom včerajšnega 
diif*va so bilo naslednje: 

washingtonnkili vladnih krogih razpravljajo o mož-
nosti privatnega posojila za Nemčijo v znesku tisoč in pet-
sto milijonov dolarjev. 

Neki zastopnik washingtonske f ~ 
vlade je izjavil včeraj. da bo zr- t a dežela že na robu propada. 
1« Nemčija prihodnjo spomlad Ameriko je pozval, naj pomaga 
lakoti v oči. ee ne ho rešeno in t e r d e l u j e pri rešitvi težkih 
Hi. j.-no vprašanje odškodnine. problemov reparacije ter medna-

Poročila iz Londona javljajo, rodnih rodnih dolgov. 
<1.1 •»<» ameriški poslanik v Anjjli- a 

<;<M,r;_»<» Harvey, v najkrajšem p E 0 C E 5 pROTI PETIM RADI 
UBOJEV V HEB.B.INU. t-asil odpotoval v Združene drža-

ve. V Washing on u pravijo, da 
* J * * " 1 Marion, HL, IS. decembra. _ 

K inference s predsednikom, ki ga M - i i 
. „ . 1 r Danes se je pneela v (»krožnem bo vprašal za njegove nazore gle- , . " soaiacu obravnava proti petim Uf ra/mer v Kvropi. , . , ' . 

_ 1 premoga rjem, katere se dolzi u-
\\ ashington živi v trdni veri, m o r o v y z v e z i z m a s a k r i v H e r r i . 

da bo predsednik ILardin* v naj- n u j u n i j a m e s c c a . ^ m a s a k r i s o 
krajšem času sklicaJ medanrodno i i m .u z a p o s i e ( l i c o s m r t t r i i n 
Unferem-o. V mislih irna pakt, dvajsetih Ijmli, hnportiranih ske-
ki naj bi obsegal Anglijo, Pran- bov. 

Nemčijo, Belgijo in mogoče M o ž j e s e i m e m i j e j o Otis Clark, 
tudi .Japonsko. B e r t G r a s p JOSeph Carnaghi, 

Angleški ministrski predsednik Leva Mann in Peter Ililler. Ob-
Konar Law je objavil v angle- j dolženi so umora po prvem redu 

i klanski zbornici, da se bliia v zvezi s smrtjo nekega Hoffma-
Nemčija finančnemu polomu, na iz Huntingtona, Ind., ki je bil 
Obrnil se je proti načrtu Praneo-^eden tri in dvajsetih skebov, ubi-

Slika nam kaže pogrebni sprevod dvajsetih delavecv, ki so bili ustreljeni tekom zadnjih nemi-
""rov V .M"xieo City. Pog greba se je udeležilo nad 30.0(X) oseb. 

POGREB V J A 1 I A r,I AXERJA. 
SKRIVNOSTNA ŽENSKA 

PRI SMRTI BRUNENA 

V SING SINGU NE MAHAJO 
PESNIKOV. 

i h, če ne bo dobila od 
je nobene odškodnine, 
yorfiki finančniki Mnatra-

zov, da zasedejo Ruhr okraj ter 
objavil, da ne more Anglija od-
plačati svojega dolga v Združe-
nih državah, če n 
Neti 

S 
jo obisk bankirja Morgan pri dr-
žavnem tajniku llughesu za zna-
menje. da se je vlada približala 
sklepu, da pomaga Evropi. 

lavni predmet razprav v Pa-
rizu je možnost strmoglavljenja 
Poincarejevega kabineta. 

London, Anglija. 15. decembra, 
trski predsednik Bonar Law M 

tih tekom izbruha pri Lester po-
vršinskem rovu. 

Vsa znamenja kažejo, da se bo 
vdeležilo obravnave veliko števi-
lo ljudi. Sodnija je dobila močna 
nova vrata, kajti oblasti so mne-
nja, da bodo številni zahtevali 
vstop potem ko bodo že vsi sede-
ži zasedeni. 

Sodnik Hard well je objavil, da 
ne bo trpel nikakih demonstra-
eij. niti za obtožene, niti proti 
njim. 

Ossining, N. Y., 15. decembra 
Postava pravi, da morajo v držav-

Sosedinja, je pričala, da je n i h ka*ni ln icah jetniki delati, a 
videla dva na porču, ko je le v r>oklicih' ki so tam uvedeni 
pohitel mož proti avtomo- Reki . James , M1orrisey' .ki j£r bil 

bilu. — Mrs . P o w e l l pri- i " b ? 0 J p n ™ d v d e t n o ^ ter se , . i točno oglasil za nastop kazni, se p o v e d u j e o števi lnih trans- , 1 3 * * - • 
. . , J , v je moral vsled tega s težkim sr-

akcijah med možem m bra-, c e m o d j e d a t i izvrševanju svo-
tom Mrs. Brunen. jega poklica. Ko so ga privedli v 

j ječo ter vprašali, kaj je njegov po-
Mount Holly, N. J. 14. dec. — [klic, je odvrnil, da je pesnik ir 

ZASTRUPLJEN CANDY. 
je i/javil angleški poslanski zbor-j 
niei, da ne more Anglija mirno j London, Anglija. 15. decembra. 
/r»-ti na postopanje, ki bi otežko- Anglrški minister za zunanje za-
čilo ali pa eelo onemogočilo odpla deve, Bridgeman. je dobil po po-
«'•• vanje -likodnine od strani Nera šti pošiljatev, ki je vsebovala 
«" je S trlasno z informacijami, j candy. Ker se je že preje pripetil 
k It. re je dobil, ve bliža Nemčija j tak slučaj, namreč načelniku lon-
I I .In.-mu polomu in ta polomi I donskega Scotland Yarda, je bil 
S... g»t«.v« prišel, če se ne bo šta j minister previdin ter dal pre-
bil iziralo marke. i iskati pošiljatev. Izkazalo se je. 

Glavna vsebina njegovega go-1 da je bil candy zastrupljen. 
\-.ra je bil ]»oziv na Francijo in j Kot v prvem slučaju manjka 
Ameriko. Francijo je pozval, naj . policiji tudi v tem slučaju vseli 
I" stane bolj /tnerna v svojem na-j opor. da bi izsledila človeka, ki 
fct pu napram Nemčiji, ker stoji! se zabava 11a tak čuden način. 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V J U G O S L A V I J I , I T A L U I I K Z A S E D E N E M 

OZEMLJU 
m potom našo banka iarriujajo sanaaljiro, hitro in po 

Tiara) M bila 
JaffoalaTija: 

Baspotilja na ladnje poCt« ln UpUtaJe "Kr. poitnl čekovni orni ta 
"Jadramika banka" t Ljubljani, Zagreba, Beograda. Kranja. Celju. Ma-
ribora. Dubrovniku. Splita. Barajera ali drugod, kjer Je p*£ am. hitro 
lapladlo najogodnaj«. 

300 kron $ 1.15 1,000 kron 
' 400 kron $ 1.55 5,000 kron 

600 kron $ 1.90 10,000 kron 
Italija in •aaadno osamiJa: 

RaspoOlJa aa aadaja pošta Is laplataja "Jadranska banka" t Trata. 
Opatiji ln Zadra. 

50 lir . . . . % 3.10 500 lir . . . . $27.00 
100 lir % 5.80 1000 lir $53.00 
300 lir . . . 

$ 3.70. 
$18.00 
$35.00 

Philadelphia, Pa., l.f. dec. — 
Pogreb John Wanat;iak-rja, vele-
tržca iz New Voika, ki je umrl 
tukaj v starosti štiri in osemde-
setih let, je bil kaj veličasten in 
vdeležilo se ga je veliko število 
odličnih ljudi. Truplo je ležalo 
od devetih do opoldne v neki j>re-
sbiterijanski cerkvi in s te*n se je 
nudila vsakemu prilika, da vrže 
še en pogled na obraz zamrlega. 

Župan Hyan iz New Yorka, v 
spremstvu C rover Wha^lna, je - , , 7 x — 
sedel poleg župana iz Philadelphi-1 Državno pravdni.štvo je pripra- ko so ga midalje vprašali, kaj 
je. Navzoči so bili tudi bodoči go- j danes presenečenje, ko je hočejdelati, je rekel: Pesni-kovati 
verner Pinehot, zvezni senator | n e k a ženska "pričala, da je videla Uradnik pa je zmajal z glavo 
Pepper ter William .T. Brvan. j P a r miDUt po umoru Brunena ne- ter rekel: 

Nekako ob polLi-li se je pr i če l^ 0 ž e n s k n - »oseči dragoceno zim- — Mi imamo lahko tukaj pfcs-
pomikati sprevod na pokopališče, j s k o s u k n- i° ' v resnem pogovoru nike po poklicu, a poklic pesnika 

- - \z neko nadaljno žensko na spred- ni dosedaj še uveden pri nas. 
j njem porču doma Brunena. j Morrisev bo moral vsled tega 
i Mrs. Mary Bauer, ta priča, je pesnikovati s krampom in lopato 
, tudi prisegla, da je malo pred ča- Njegova pregreha je obstajala v 
som, ko je zagledala ženski na tem, da je imel pri sebi skrito 
porču, zapazila n-kega moškega, orožje. 

, ki je letel proti Fordu, ki je stal 
pri Cambridge železniški postaji 
nahajajoči se na kratko razdaljo 

kjer so položili zamrlega* v dru 
žinsko rake v. 

HARDING JE SKLICAL SUHA 
ŠKO KONFEEENCO. 

Washington, D. C., 15. dee. 
Predsednik llardinjr je povabil , ^ . . . , , . . . . . . . od Brunenc-vega doma. Neki mo 
go\crnerje vseh ameriških držav 
h konferenci, ki >e h<< prihodnji 
teden vršila v West Virginiji. 
Znjimi se bo posvetoval glede pro-
hibieijskega vprašanja. 

KAPITAN AMUNDSEN JE DO 
SPEL V NOME. 

Nome, Alaska. 15. decembra. 
Kapitan .Roald Amundsen, načel-
nik jjolarne ekspedicije, ki je fxl-
jjotovala iz Seatla meseca junija, 
se je vrnil v Nome. 

STANDARD OIL COMPANY JE 
PREKINILA POGAJANJA S ČE-

ŠKO VLADO. 

Pariz, Francija, 15. decembra. 
Pogajanja med Standard Oil Co. 
in češko vlado glede razvoja pe-
Irejskih vrelcev na Češkem so 
bila včeraj prekinjena, ker se 
stranki nista mogli sporazumeti 
glede ravnateljskega sveta. 

SPLOŠNE VOLITVE V AV-
STRALIJI. 

Melbourne, Avstralija, 15. dec. 
Jutri se bodo začele po celi Av-
straliji volitve"za avstralski par-
lament. 

ULSTER JE POVABIL PRINCA. 

Belfast. Ir-»ka. 15. decembra. — 

ški v avtomobilu je odprl vrata 
za tega bežečega moža in nato je 
zavila kara na neko ozko pot ter 
>dliitela v smeri proti Camdenu, 
kjer je živel Powell. 

Mrs. Bauer, ki živi v bližini 
železniške postaje, ji- fiila ena tri-
lesetih pri«'-, katere je predstavi? 
bi državno pravdništvo. Določila 
je čas. kn je videla moškega sto-
piti v •avtomobil ter ženski na 
porču 11a par minut pred polos-
Tio onega večera. Powell je pri-
čal,. da je približno ob istem času 
ustrelil Brunena skozi kuhinjsko 
jkno ter pohitel nato na postajo 
kjer ga je čakal z avtomobilom 
Harrv Mohr, da ga odvede 
Camden. 

Mrs. Bauer pravi, da je določi-
la ta čas, ker 'je hitela k službi 
božji v poljsko cerkev. Rekla je, 
da je bila pozna, in ko se je bli-
žala domu Brunena, se je oglasil 
zvonec. Ta je ponavadi zvonil ob 
polosmih. 

Ena teh žensk jo stala na pra-
gu hiše, druga, z dragocenim ko-
žuhom, pa je bila obrnjena proti 
njej. Ni slišala, kaj sta govorili, 
a se jima je približala, da si og-
leda kožuh, kajti priča ljubi zelo 
kožuhovino. Ženska, ki je stala 
na pragu, je bila debela tec no-
sila svetlo domačo obleko. Druga 
ženska pa je bila mlajša. 

Potem ko je sodnik Kalish od-
godil obravnavo do jutri zjutraj 
je izjavil pomožni državni prav-
dnik Peacock, da bo državno 

ANGLEŠKO POSLANIŠTVO SE 
PRIPRAVLJA NA BOŽIČ. 

Washington, I). C.. 15. dec. — 
Angleško poslaništvo je dobilo 
včeraj pijačo za božične prazni-
ke. Dospelo je tristo zabojev iz-

Po-

TURČIJA SE MISLI PRIDRUŽITI LIGI 
(Manjšinam hoče dati le toliko varstva kot ga dajejo ev-

roparski narodi svojim manjšinam. — Grški patriarh 
mora oditi iz Carigrada, — pravijo Turki, a Angleži 
ga skušajo obdržati v Carigradu. 

Lausanne, Švica, 15. decembra. — Včeraj je povedal 
lord Curzon, angleški minister za zunanje zadeve, Ismid 
paši, da mora dati jamstva za varnost krščanskih manjšin 
v Turčiji ali pa se bo konferenca! razšla ter bo padla čela 
sila srda civiliziranega* sveta na glave Turkov. Danes 
pa je Ismid paša izjavil, da se bo Turčija pridružila Ligi 

narodov ter dala manjšinam na njenem ozemlju ista 
jamstva kot jih dajejo centralne evropske sile manjši-
nam na 11 jili ozemljih. 

Curzon je čestital Ismidu Ln! 
Ismid je čestital Curzonu in kri 
dveh milijonov Armencev, je bila 
pozabljena v tej splošni pobra-
timiji. 

V svojem Narodnem paktu, v 
členu 5. so obljubili Turki, da 
bodo dali svojim manjšinam ista 
varstva kot jih dajejo pogodbe, 
podpisane od Poljske, Romunije 
ške, Avstrije in Madžarske, — 
Zavezniška poslanica z dne 23. 
septembra, ki je položila temelj 
za to konferenco ter bila sprejeta 
od Turkov, je določila vstop Tur-
čije v Ligo narodov. Več kot de-
setkrat izza otvorjenja konferen-
ce Je Ismid izjavil, da bodo dali 
Turki ista jamstva kot centralno 
evropske dežele in nič več. 

V zavezniškem časnikarskem 
glavnem stanu so vprizorili pos-
kus, da napravijo iz teh razvo-
jev veliko zavezniško zmago. — 
Turški tiskovni urad pa izjavlja, 
da niso Turki popustili niti za 

MATI IN 7-LETNI 
SIN UMORJENA 

Požarna bramba na Coney 
Islandu je našla mater ter 
njenega sedem let starega 
sina, zabodena s štiletom. 
2ena je živela ločeno od 
moža. 

New York, 15. decembra. — 
Člani požarne brambe, ki so pri-
šli danes zjutraj vsled nekega 
alarma na št. 2814 Stillwell Ave. 
na Conev Islandu, 'so našli tam 
pet in trideset let staro Mrs. Ano 
Oataldo ter njenega sedem let 
starega sina Friderika — umor-
jena. Ležala sta na tleh kuhinje 
stanovanja, obstoječega iz treh 
sob v drugem nadstropju poslop-
ja. Oba sta bila zabodena do 

en inc. Nikdo, ki je skrbno sledil smrti s štiletom. ki je ležal poleg 
pogajanjem, ne more zanikati te- obeh na tleh. Morilec je po zavo-

ženem umoru gažgal obleko svo-
jih žrtev in da se še bolj zagoto-
vi, je raztrešči po truplih obeh 
večjo množino užigalic. 

Kapitan Gavin, ki poveljuje 
kf>mpaniji parnih brizgalk, ki je 
dospel s svojimi ljudmi prvi na 
lice mesta, je zapazil, da prihaja 
dim iz stanovanja Mrs. C'ataldo. 
Ker so bila okna in vrata trdno 

f zaprta, si je s silo priboril pot v 
stanovanje ter videl izprva gore-
ti le kup cunj. Požar, ki ni napra-
vil dosti škode, je bil hitro poga-
šen in šele nato je zapazil kapi-
tan oba trupla. 

Neka zofa, stoječa v bližini o-
beh žrtev, se ni še unelu. Dr. Folb 
iz Conev Island bolnice, je bil po-
klican ter izjavil, da sta bila ž.en-
ska in deček po njegovem mne-
nju mrtva že osem do deset ur. 
Oba trupla sta ležala v mlakah 

e* 
Stavi se lahko naslednje vpra-

šanje : 
— Kaj bo koristilo nadzorova-

nje iz Ženeve katerikoli, krščan-
ski manjšini, ki je izpostavljena 
masakrom v Turčiji kot že tako 
pogosto? Hesnica je, da predstav-
lja današnji sklep kompromis, 
v katerem so zavezniki zelo p 
pustili. Turčija bo dala manjši-
nam jamstva, katera dajejo cen-
tralne evropske dežele, in to je 
vse. 

Res, krasna konferenca je to, 
koje predsednik obsoja prvi dan 
Turke kot morilce ter jih štiri-
indvajset ur pozneje sprejema z 
odprtimi rokami kot brate v — 

»ranili vin ter žganih pijač. Po- i družbi modernih narodov. 
Mljatev vključuje: j Vprašanje manjšin pa ni edi-

— Trideset zabojev italjanske- no, katero bo izročila konferen-
:a in francoskega vermuta; pet . ca Ligi narodov, da ga reši. — 
n dvajset zabojev škotskega žga- Dobil sem informacije iz najvi- , — 

nja : dvajset zabojev llennssv ko-1 ;jih krogov, da bo Liga prevzela krv i. Požarni maršal Brophv j< 
sijaka s tremi zvezdami. Nadalj- varstvo ožin, sedaj, ko se ji jf I bil mnenja, da je s krvjo prepo-
na pošiljatev obsega benediktin- pridružila Turčija. Iz istih virov Jena o b l e k a obeh omogočila, da j«; 
ca. penečega burgundca, mosel-j orihaja tudi informacija, da je 1 ° g e n j nekaj časa le tlel, dokler ni 
sko vino. soternca, šampanjca,: povsem verjetno, da bo Liga na d*311 vzbudil pozornosti prebival-
kirschuasser ter ale. prošena, naj reši tudi problem c c v hiše, ki so obvestili požarno 

: mosulskih petrolejskih polja. *— brambo. Mrs. Catalydo je stano-
1 Mosul je vključen sedaj v an- vala sama s svojim sinom ter si 

POVEŠENA GLAVA GA JE STA- j gleški mezopotamski mandat pod . služila kruh z vezenjem za pro-
LA"ŽIVLJENJE. : Ligo narodov. " dajalne, iz katerih je jemala de-

Ameriški interesi najbrž ne bi n a dom. Sosedje izjavljajo, da 
Irvington, X. Y., 15. decembra, trpeli vsled takih uravnav po- ( je bil deček vedno doma in da 

Owen Daniels, star štirideset let j tam Lige, kajti veliki dolg, ka- "i hodil v šolo. Pravijo nadalje, 
ter doma iz New Yorka, sprevod- j terega dolgujejo evropski narodi j {la J9 najela Mrs. Cataldo to sta-
nik na tovornih vlakih, je bil na I Ameriki, je imel za posledico, novanje pred nekako tremi mese-
mestu ubit od nekega potniškega j da uživa ameriška vlada skoraj ci in da je stanoval njen mož 
vlada New York Central železni-
ee, ko šel tukaj pred njim. Ra-
di močnega vetra je šel sprevod-
nik s povešeno glavo ter ni vsled 
tega zapazil vlaka. 

ožja sorodnica obtoženega para. 
Naslednja važna priča, katero 

je poklicala država, je bila Mrs. 
Mary Powell, žena dejanskega 
morilca. Pripovedovala je o Šte-
vilnih obiskih Mohra na njenem 
domu ter da je slednji dajal nje-
nemu možu denar. 

vse pravice dejanskega člana Li- Dominik Cataldo, ki je nastavljen 
ge, ne da bi imela kakšne obvez-
nosti. To bi imelo najbrž tudi za 

kot čistilec pri B. R. T. v tem sta-
novanju le par dni in da ga od 

posledico, da bi se Amerika pri- tedaj naprej niso več videli. Po 
bližala Ligi, kajti prav gotovo 1 licija išče sedaj moža, za katerim 
bi imela svojega opazovalca v je bil izdan generalni alarm. 
Ženevi tekom tozadevnih po|ga- j oba umorjena sta ležala z obra-

zi, obrnjenimi proti tlem. Na tleh 
Anglija je zavzela energično kuhinje, v bližini trupel, je bila 

stališče proti turškemu načrtu, I ižgana globoka luknja. Desno 
da se deportira iz Carigrada pa- 0fc0 žene je ^ilo črno, a na truplu 
triarha grške pravoslavne cerkve d e č k a n i b i l o o p a z j t i nobenih dru-
Angleški delegat je povedal pod- znakov nasilja kot zabodlja-
komiteju. ki je razpravljal o tem' j c s štiletom. 

1-
pravdni»tvo najbrž ugotovilo 1 Pripovedovala je nadrobno, km vprašanju, ne da bi prišel do ka-. 
dentično t̂ ženske v dragem ko- • ko sta se shajala Mohr m njSn kega zaključka, da je izgon pa-! P o h c i j a Je D a š , a n a m i z i k u h 

žuhu in da oblasti domnevajo, da mož in kako jih je M«hr izvabil triarha iz tradicionelnega sede- DJC d v e d e l n o ^ ^ s t e k ! e n 5 c i v i" 
1'kterska vlada je podala včeraj j je bila dejanski v hiši, ko je Po-j :z Wilkes - Barre v Camden. Na ža. katerega so zavzemali patri- D a s k l c p a 12 t e g a" d a j e p i l 

prinen of Wales povabilo, naj ob-{well ustrelil Brunena. Dostavil j noč umora je bila bolna in njen arhi izza savojevanja Carigrada. m o n I e c v stanovanju Mrs. Catal-
| Lš̂ "e Ulster tekom spomladi. Dom- je. da so detektivi iskali to žen-! mož ji je rekel, da hote iti v Phi- pomenjal moralen udarec ne le l o " t e h steklenic> predno je iz-
neva se. da bo sprejel to povabilo1 fcko cel mesec, da pa niso mogli j ladelphijo v neko orožarno. Ke- za Grke. temveč tudi za versko v r ž i l umora. Dejanje je moralo 
ter da bo ob istem času tudi ob-1 dognati, kje živi. Peaeoek je re-jdaj je prišel domov, tega ne ve čustvovanje vseh krščanskih na- biti izvršeno zgodaj včeraj zve-
iskal Dublin. 

j daj 
kel, da je bila osumljena ženska j povedati, ker je spala. i rodov." i cer. 

: T.,.., , .: . -..i.; 
rV. 

i i ,t\'ilA Jt- ili 
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val na to. da pride invalidski* za- vse one kraje liosne in Hereego 
kou v narodni skupščini dim prej vin«-, ki gravitirajo napram Sara 
v pretres in da je pričakovati jevu. šef te«;a zavoda je Rus Vse 
ugodne rešitve. volod I.jnbinskij. 

Zgodovina jugoslovanskega ujedi-
njenja. 

Liubavna drama v Sarajevu. 
V Sirajevu se je 4. nov. zve*« 
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Pov »doni kamanovske pi\ slave na ulici odigrala ljubavna drama 
je vlada sklenila, da se i-ri'ne z poštna asistentka Pesanka Malin 
zbiraujem gradiva za ob*e. no zgo-' kanovi«'-, stara 20 let, je str.fljala 

jdoviuo jugoslovanskega naei j- nal-' iz rev- lv« rja na profesorja trgov-
1 nega življenja v dobi <xl ba'kun- «.ke akademije Morija Albaharja. 

vojne 1(>12 do današnjih dni. Po prvem strelu je Albahar začel 
V to svrho je ministrski svei vo- ležati, pri drugem pa se je /srru 
tiral kredit v znesku 300,000 Din. d II na tla, zadet nad sreem. Poli-
lvredit naj bi se por:ib"l za or«a- c-ija je gospodično aretiral «. 
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SnjAti po Money Order. I t i i i tememlr kraja, naj-ofnikov. prroelmo. da. se nam i»Osl<>VaUski hLstor'ki. 

tudl prejlnj* bivaJitf* naznani, da hitreje najdemo naslovnika. 

- i zbiranje zgodovinskega gradiva. Ijali v bolnišnico. Motiv atentata 
V ta r-dbrr, ki se v kratkem se- iiubo.šnmncst. 
>tavi. bodp izvoljeni priziani ju-
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Padanje cen kolonialnemu Wagu 
• Iz Zagreba poročajo, da so se 

Tožbe za ločitev zakona. »one k« lonialnemu blagn zadnjt 
I'ii duhovnem vdišeu v K*o- dni z r p r t znižale, 

uradu je bilo v zatiljem eaMi v!o- » 
ženili 2000 tožb za lo'itev z»k<n>:i. Povišanje cene za odkup tobaka 

Iz Tieograda poročajo: Pinanč-
Fond za Študiran je v Angliji. no ministrstvo je odobrilo odi *k 
V L« ndonu je <><u"van fond <»d uprave državnih monopolov, da se 

• prispevkov, ki so brli zbrani v d«bi predvidene letošnje ecne za odkup 
jsvetovne vojne za pomoč srbskim tobaka od prMncentov povišajo. 

s v o j e m g o v o r u p r e d par lamei l to t l l je r e k e l a n g l e - v znesku «»,000 funtox Povišanje se izvrši zaradi tega. 
>ki min i s t r sk i pre i l se i ln ik , B o i i a r L a w , d a .stoji N e m č i j a . 1 Y m ) - .K t r m i*pwme»jenih Aonom-

. . . - i • .<• , • i - „ , . dom se bo trajno vzdrževalo po 10 ; -Udi r.riiik v .Tui»o<tlaviji preerva-
J Ted p o l o m o m . Ill pon.<lla IZ \V ashlllgtona? da se r a z m i š l j a ! , , , ^ i h ak;,demikov. k: bodo na dene cene tobaka letoSnie žetve 
l a m d e j a l it* k i O p o s o j i l u Z a m e r i š k o p o m o č j o , k a ž e j o , d a j e j a n ? l . univerzah Študirali Jezike, nisb zadostne, da bi zadovoljile in 
T udi a m e r i š k a v lada s p o z n a l a n e v a r n i p o l o ž a j , v k a t e r e m literaturo in druse predmete. icre^e prodneentov. 
se n a h a j a N e m č i j a in d a n e s m a t r a v s l e d t e g a za p r i m e m o , 
d a I• i u s t r a j a l a >e n a d a l j e na s v o j e m p r v o t n e m s ta l i š ču n e -
urnegavan ja v e v r o p s k e z a d e v e . . , , - , . 

. . .> i - i - i l - i i i na moriu ie 4. nov. ponoldne um- morju srozna tragedija. Štirje 11-i t o v o r n o n a r ui\va p* ixisliisala a n g l e š k a p o s l a n s k a ... . • " . . . . , , - * , • , . . . . . r. , , . ' , . . . l i t - .i - i -i l'J' v e - oianisui ladij ter d»e iadr |nei od Sv. Jelene pri (.'rkvemei s« 
s-lH.ruieu z ^ loUokim m o l k o m , m plavi la t o r k a g o v o r a , da 11!(.j. -K-.sov.»" in - B o ž j o pre ploviil v večjem eolnu proti Reki 
>«• ohia« a nt le a n g l e š k a v l a d a , t e m v e č eel i a n g l e š k i n a - vidnost". M< .;tvo je rešil in vzel kjer so hoteli spraviti na trg vee-
i«»l pn»ti f r a n e o s k i p«»litiki i tada l jnega z a s e d e n j a n e m š k e - :ia k t w parobrod "Seva 
^a »»zeinlja. j e izzvala s o g l a s n o o d o b r a v a n j e . T o j e bi l 

Peter Zgaga 

Velik vihar na morju. 
Iz Splita poroeajo: Silen rili ar 

Nesreča na morju. 
Pri Sušaku se je odiffrala na 

K gpgm samem newyorškem li-
-tu sem čital včeraj zvečer n o j 
viee z naslednjimi naslovi: 

— Pri gosjK'j Brunen je bila še 
ena ženska, ko je bil njen mož 
umorjen. 

— Mati in štiriletni sin sta bi-
la umorjena s štiletom. 

— Star zakonski par najden -
mrtev. Usmrtilia sta se, ker nista i 
imela kaj jesti. s 

— Pesnikov ne cenijo v Sing 
Singu. 

— Zastrupljevalcem so prišli j 
na sled. 

— Bogatin je skoč-il z desetega ' 
nadstropja na eexto. 

* * * i 
Čedne novice, kaj In javnost 

jih požira ter izmišlja načine, ka-
ko bi se v tem oziru eimbolj pro-

J slavila. 
O graftu v vladnih uradih j 

najdeš le malo poročil. O delav-
skih Tazmerah skoraj ničesar. 
Tuintam je kratka, površna no-
vica o lineanjn; v skritem kotič-
ku, med oglasi, je vest. da so ve- j 
lebankirja zastran sleparije za- ; 
prli. 

* * 
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GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odborniki. 
PredMdnlk- RDDOLP PERDAN. 633 E. ISSth St.. Cleveland. O 
Podpredsednik. LOUIS BACA NT, .Box 106 Pearl Ave.. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH FISHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH. Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih amrtnin: JOHN MOVERN, 413 — 12tk Ave. 

Duluth , M i n n . 

Vrhovni zdravnik* 
Dr. JOS. V. GRAHEK. MS a Ohio Street, N. 8., Pittsburgh, Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBAŠNIK, Room 208 Bakewell Bldg.. eor. Diamond a n d Q r a a t 

Streets, Pltteburgh. Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. 18 Street. Chicago. 111. 
FRANK SKRABEC, 4S22 Waehington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
L E O N A R D 8 L A B O D N I K , B o x 480. E l y , M i n n . 
G R E G O R J . P O R E N ' T A . B l a c k D i a m o n d . W a s h . 
FRANK. ZORICH. 6217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Združevalni odbor. 
V A L E N T I N F I R C , 780 L o n d o n Rd . . N . E . . C leve land . O . 
P A U L I N E E R M E N C . 639 — 3rd Street . L a Salle. IU. 
J O S I P S T E R L E . 404 E . M e s a A v e n u e , Pueblo . Co lo . 
A N T O N C EL. A R C . 53S M a r k e t Street . W a u k e g n n . 111. 

Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda'«. 
Vse atvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poBiljatve 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na pred-
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov ln bolniška 
•plčevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom za 
c£>llen pristop. Kdor *eli postati član te orpanizaclje. naj se zjflapl t:ijnlku 
SHinjppa društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih druSt«v ae pa obrnite 
na sL tajnika. Novo društvo se lahko vstanrr»l s 8 člani ali članicam!. 

Minister - ruski mužik. 
V sedanji svetovni vojski je 

Take novice so prenevarne. <la 
bi jih kazali splošnosti. 

S poročili, o umorih, škandalih 
v zakonskih spalnicah, o nerod-, 
nostih t* je rod cev slepe parni i- j potoval enkrat francoski muni-

i jo množino rib V Kvarnem so j^ 1 jonski kro<r eitateljev. liotee za- { cijski minister Albert Thomas na 
nenadoma pojavil močan južni ve-j kriti pravi # r o k vse te <rrozne ' Rusko, vladal je takrat še car. 

j z raz ni i « l e s k e t a i i jnei i ia in r u s t o v a n j a , k i !><» i m e l l>rez Sarajevo dobilo Pa?tenrjev zavod. ter. ki je prt vrnil Čoln. Vsi štirje nemorale in barbarske neeivili-
«1 v o m a s v o j ur-ihok na P a r i z , k j e r ho P o i i u - a r e r a v n a s e d a i 1 ) n c 1 0 » ^ j e °1 t v^' i l v vijiarneni morju z a e i j e . 

• , i i i i • ' •• i • v Sarajevu rastearjev zavod. De- Vsi p:izkn^i za r^itev ponesre^e-1 * • 
s t o p i l p r e d p l a n s k o z b o r n i c o s s v o j i m z a v o j e v a l n i m n a - l f k n J w v w l | jH( r a z t e z a l n a u i h f M : i l i brezu-pc5ni. 
c i T o i n . 

Thomas je nosil dolpo brado in 
dolge lase, bil je prava podoba 

j ruskega mužika. 

Novice iz Slovenije. 
Ncvi davki v Mariboru. jWogerer v 40 letu svoje starosti 

11 Maribora poroeajo: Maribor-) V Studencih je umrl dne 6. nov. 
,*ki davki bodo postali sčasoma žej mesar in 

kneelit. 
V Ljubljani je ururl dijak iia 

pravniški fakulteti Ante Cvitko-
\ir rodom iz Dalmacije. 

P a r i z <"uj<* o b i s tem r a s n g l a s o v e iz L o n d o n a in W a s h -
in^tona . A m e r i š k a v lada j e naš la b r e z d v o m a p o t a in 
s n - d s t v a . da n a m i g n e na n e o f i c i j e l e n n a č i n , d a n e m o r e l 
izzvati zased(>nje K n h r a ali o t l l oeen je P o r e n s k e <xl o s t a l e , 
N e m č i j e t u k a j ni<" d r u g e g a kut p r o t e s t , k a j t i t a k k o r a k 
l»i uniei l v s a k o m o ž n o s t , da se a m e r i š k i k a p i t a l ude lež i 
cvroiMtkili s a n a c i j s k i h n a č r t o v . 1 .. 

i - • , ] . . . . , , , rr, liravi monstruni davčne politike. I m e n u jej<» s v o t o i>oUlruy;e l i n h i a r d e d o l a r j e v . T o > . . . . . . , • » ' / i -i v . , . . . . , w Ze lela 101(1 so prejšnji nemški ob-s v o t o n a j hi d o b i l a > .e in . -ya k<»t p o s o j i l o , m j^lede m o ž n o - - i ) l s k i 0 - ( > t j e v p | l l j a l i p o Seben da-
>ti t a k e g a p o s o j i l a si* j e j w s v e t o v a l b a n k i r M o r g a n z d r - vek na hišne pomole in izveske, ki 
zavitim tajnikom Hu^hesom. E n del te^a ]>osojila naj molijo na ulico, to jc na nir-siao 
bi >4- p o i n h i l o za reparaeijska iz]»laeila Francije. di*ugi Toda ta davek pravzaprav ii Poročil se je 
d« 1 pa za n a k u p živi l , k a t e r a p o t r e b u j e N e m č i j a , d a p r e - iz fiskalnih ozirov. am- v Metliki priljubljeni 

• , : , . i :,. i . . . i . . :i. i. ; » 4 nak samo zato. da bi bil ohranjen " " " 
i sv o j e prehi valst vf» d o prunwl ine z o t v e . * . . . „ J 

i - ' , - i i i - i - i „ v , no ms k: značaj Maribora. Po tem 
K..t se Klasi v p o r o č i l i h , ki so bi la p r e d l o ž e n a w a s h - 1 s l ; l e i m racraH : ! a ! m . t H , b i t i v s i 

in^tonsk i v lad i , b o d o n e m š k e z a l o g e ž iv i l že t e k o m z i m e napisi na izveskih nemški kar se 
p o p o l n o m a i z č rpane . S p o m l a d i , č e n e že p r e j . se b o p r i - je izvajalo zelo strogo, d oči m 
če la širiti l ako ta v s l u č a j u , d a bi ne m o g l a d o b i t i Nemči ja|Javka sploh ni*o pobirali Sedaj 
s r e d s t e v za n a k u p n a d a l j n i h zalojr. S s v o j i m l a s t n i m d e - s e i e , : a r nenadoma spomnila na r jem. ki je izgubil skoro vsako vrednost* ne more Xem-i"a t a 1 d ? v < k 5etliill-iai -^rikalno-<-•: i * • . . , . . . . . . . . socnalistiena veema. ki le te dni cija plačati živil, kupljenih v inozemstvu. 

Onim, ki vprašujejo, kakšen 
j razloček je med navadnim zdrav-j K o J* stf>Pi{ v 

| nikom in špaeijalistom. povem. da ; ministrskega predsednika 
kakih 'deset ali dvajset dolarjev, i Stuermerja, ga je ta nekaj časa 

ves onemel gledal. Vizitka mu je 
rekla, da je Thomas, prikazen 
pa, da je Rus. — Vi ste vendar 
pravi mužik. in sicer iz gubernije 
Kostroma. Tam so taki. — 

Drugič so ga imeli pa za popa. 

Vsaka ženska, pa naj bo v za-
konu še tako srečna, včasih pre-

posestnik Josip Holz j miši ju je, če bi ne bilo boljše, ako 
bi .se s kom drugim poročila. 

Ničla predstavlja v računstvu 

X življenju včasih precej. 

Balzac - grafolog. 
Biil/.ac, izvrsten francoski ro-

manopisec: grafologija — čita-
nje značaja pisave. Balzac se 
je pečal z grafologijo in trdil, 
da jo dobro razume. Neka danu\ 
mu prinese šol>ki zvezek. 

— Povejte mi. ueeni mojster, 
kakna bodočnost čaka učenca, ki 
je pisal ta zvezek! 

Balzac gleda, naguba svoje o-
brvi in vpraša : — Ali ste vi ma-
ti tega dečka? Morebiti sorodni-
ca? 

— Xe mati. ne sorodnica. čisto 
nič v sorodu. 

— Xo. potem vam pa lahko po-
vem čisto resnico. ta deček je 
malopriden in zabit, nikdar ne 
bo nič iz njega. — 

i Na nekem kolodvoru so bili, vlak. Dama buši v smeh in pravi: — 
se je bil ustavil. Iz gneče se pre- , Kako to, gospod Balzac, da ne 
rije ženica in prosi poveljnika, | P o z n a t e s v o J e I a s t n e P^ a v « - T a 

, V mestu Liberty, Mo., je šol-: naj ji vendar pokaže francoske- Z V e Z e k j p ^ °<l t a k , ' i J t ' 
narelmk gasilnega .drustva Jozet | s k i s y e t d i l ^ s l u ž b e t_ . . . ko ste hodili v solo. 
Maismau z gospo Amalno P ozek. i .. . . . . . lajsoiau z gosjio 
irgovko istotam. 

Srebrno poroko 
-sla piaznovala dne 6. novembra v 
domačem krogu poštni podu rad 

j nega profesorja, ki je javno izja 
vil, da ne veruje v hudiča. 

Sedaj, če je brez hrane na ce-
sti, ga morda že kliče napomoč. 

* * * • 
Baje oblasti ne smatrajo za zlo-juik v 31 ari boru Josip Pavlin in 

P o s o i i l o ^ S O c i j a l i s t- i C 'n : i v ^ , n a ' k i j " t 0 d n i soprega Julijana, oba zavedna! ^ butlegarju nič-
. . . . . . , ' . ' že razposlala hišnim iv>se.stnikom „,,:...„.,.i.„ vre<Ien eek 

p o n n w j o a m e r i š k e g a k a p i t a l a bi dos t i p o m a g a l o t e r o b - ' p r v i p l :,čilni nalog. Za balkon se 1 0 J d k a - l % r e d e n 

enem tlldi koristilo ameriškemu |x»ljedelstvu vsled izvoza mora plačati po 100 Din. Zaradi 
polje delskih produktov. tega hočejo balkon v tiosposki :ilv 

\ ' p r a š a u j e j e le. ."•<• ho F n u i c i j a in n j e n i i m p e r i a l i s t i c - lci Je v<1d»c v c * i u r e s 

ni po l i t ik i z a d o v o l j n a s l e m , o č e m u r r a z m i š l j a j o A m e r i - k r a s m e s t a - r a j e »nistnnriti. kakor 
i,, i x> i i i i * -T * T-» pa plačati določeni veliki davek, kanci in Angleži. Brez dvoma bodo dvignili v Parizu ve- 1 1 

iik k r i k in v ik . da se F r a n e i je n e u p o š t e v a z a d o s t n o . Lal i - I v . . . 
i j , • j . . . . . . . . . . , Koga podpirajo v Sloveniji, k o pa j e d o m n e v a t i , d a b o p r i t i s k r a z m e r t o l i k o u p l i v a l na ( V e f i n a 5 1 a m i v nera5kega poli^ič-
iM-ancoze. da b o d o k o n č n o p o p u s t i l i . f l i ega društva v Sloveniji je takih, 

ki jim omr gočuje eksistenco ja-
mo .slovenska nezavednost. Iz Ma-

¥_ I i i r r ^ e l o i r i i ^ r i b o r a d a s e ^ v P : s a I v I Z %J U c O S l Č l V l J C * društvo tudi t a mošnji krojač Ma-
rini, ki ima v (ionposki ulici lu-1 

rid»»fi na /a<'rr-b- ^suzno modno trgovino, kjer mno-1 — ' 
kolodvoru "novi »aročajo zlasti oficirji in s lo , J^žef 

Samo to je vrag, ker noben 
Imenovanje pri iužni železrJei. butlegar čeka ne vzame, pa naj 
V popoln i lo tozadevne notice, ki ("l'k dober ali slab. 

smo jo te dni priobčili, se še poro- * * * 
ča, da je bil imenovan Dominik; Oikaški 'Proletarec"* je stra-
Skrdla za višjega nadzornika. Ila-lhoviio zahrepcnel po tisočakih, 
zen tega s.̂  bili imenovani še sle- P a n e ? d a b i s e h o t e l z l o m e k 
deči gospodje, za višjega gradbe, k a p i t a l i z m u posvetiti! 
nega komisarja in/. Ciril Pet:*žela, « » 
/a revidente pa Adolf H ill ma ver, ~ * 
Friderik Iferen, Hironim Hvala.. U o v e k h o d l » ° l e d a ' s e £ u d i 111 

Josip lira j m k in Franc Kaiser. Premišljuje: — Moj Bog, kak-
t šnih čudežnih lepot je nasul sveti 
'Miklavž ženskam v nogavice! 

ga ministra. • 
— Tukaj je Albert Thomas. j 
— Nikar se ne norčujte iz me- • 

ne; radi bi se me znebili. — pra-1 
Nezgoda kolesarja. 

, i .!f»l<'?m brane !vo\\uic i/. Mo-vi zenica. Tedaj se vtakne v po- ' . . . . . . . . , 1 dr^ie nn sv. l.ueiii se je vraeal govor Thomas sam in pravi: — •• •. ,. , , 
1 svclolueijsUesra kolodvora 

Ljuba moja, prisežem vam, da 
sem Thomas. — Komaj verjamem 
sem vas imela. 

v iu se hotel s kolesom ogniti 
neki ženski : pri tem je padci po 

za popa strmini ter se tako pobil, da ga 
morali prepi-! j.-it; v bolnišnico. 

re> hočc.io 
dr/.i vh>*m 

Padel po stopnicah. 

Kempcrie iz Nemškega 
Ji k: 

Čimveč tujih bremen prenaša-
mo. temlažje nosimo svoja. 

d 

Sprememba v pra&k^m pcslani- te. ali 
stvu škein I 

J*r«i'ri napis i " M ^ v . i r allamvasutak"^.venski imcli-cnti. menda zato, ker; ruta je padel po stopnicah in s-
od;e. 4 mad/.ar.«k" d:*/.avne ždezr.ue). ^ je prebrisani Marini ^evaril j take polomil, da ^ b o n m ^ l zd, a-1 ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

^ pa. kaj si naredil, 
ii fZ ... ... i l l f iuAi l i ln ? o i lnhor h u m o r * 

i Nad marsikaterim pisanjem bi 
se čloyek do solz razpokal. če bi 

Kcvi n > r r t i X- i,Mtir*..» b . u ; i » o v zdravnik v Celm i JV" '-j«"-—j w »«.i-jne bilo zgoraj zapisano: Za smeh 

•P 
•tn 

P«.-lan it v 
V o ; n > k jc 
o jeg« vo me4*t o za 
I«tv i.- inu-novan 

v I'.irlzii !»ra?i-
Imenovanje dvornih dam. 

V b. - n n cih višjih k m . ! , kamor prav pridno NaVOClHO Z3 dObfif hllfllOr. 
zadnjem časii ;v..uogo razpravlja slovenski mteligenti. 1 * 

o imenovanju dvornih dam. ki -»e: 
tfevi ničrti preti Jvgorlavtji ,bo v kratkera izvršilo. kaSti kra- Nov zdravnik v Celju . K o . k a n e t e , so p r « vti- n e bilo zgoraj zapisano: Za s 

; . ) i • ! V, • lj.ea .e živo zanima za delovanje Maribora se je preselil v Ce-j^ ^ v a z n i z a j in kratek čas. 
«.• I S,- p r - s i H . ' - M h ž-n»»kih in hnm.nitan^h -'je praklični zdravnik di, V v u n u ^ C ? v ™ ™ * ? ™ ^ ^ 

' 1 . . • i ... -j• • » , . r,,.n/ \ \ ;.<»•/ ' nnerjev Stenski Koledar za leto' — ji , 1- društev. i udi ministrski svet se ' ' ^ n / Ki ce/. poletje z(lra\m , = 1. , i - . . - l̂-t /.ir.vnil- n.. n/i.r-,,; m ce va> najprej pozdravi = 1 vf."- .» Crojhnrd . V i« ze bavil / vpravjuitm nneno- z<travnik na i»f<!irni , - . 1 i 

Noye "dugoslav i?" slovenske piano role 
Venček na glavi se, pesem z besedami . . $1.25 
Mati zakliČe, pesem z besedami $1.25 
Šetna koračnica $1.00 
Tamburica Marsh $1*00 
Jelica, valček $1.00 
Veselo srce, valcck . • . . . . * • • $1. 00 

Imamo še veliko drugih. Pišite takoj po cenik 
katerega edino le dobite pri: 

Navinšek-Potokar 
331 GREEVE ST., CONEMAUGH, PA. 
OPOMBA: Pri naročilu blagovolite poslati 50c. po-

sebej za poštnino. 

p r a v i u.} t 
1 on , . • siMfl % Pran'om in I vanj« prve dvome dame. ki naj bi 
•« li*0!i-, objavi! 11 v . n"^lanseo P" imen«.vanju sama sestavila li- Požar v Ribnici. fKvslanieo I 

llnatorii v K tt. i i ra/^riva n«»ve ^tc ostalih dvomih dam. in sicer( V Ribnici je uničil požar gospo-
laiiitre fa^ mad'irskih b-gl-j'* v<ake pT-krajine po eno. V Be«> darsko poslopje posestnika I. Ar 

timivtitv. b.»lyar-ki!i k a»iitaš«lv in 
;ih raci ena'is*ov j»rt»ti lugo 

*laviii Po /."trdilih Cajrfianlija 
m«nf7.trski le«it*m!<ti radi zveze z 
*tal iantkinii fašisti prraehali. / mo 
narhistično habsburško agila^ij«', 
? iirt f»a so vjpe'i v program integri-
!••»,, madžarskega ozemlja. S po-
«redovt»njem M'lwdinijevim so 
ioadž«n»!;i legitimist i stopili v zve-

Kemiil pašo Cim bo Kemal 
za»edf! iztočno Traeijo. bo 

dobavil orofj^ bolgar^iMm 'rtni-
ko?,i nbiirnr* nkeijo v južni Sr-
b ji Na Mndžanskem p*i ^M»sta 
Krirdi M*h in 'ronlKH s^tavila no-
vo m \l-»do in l»o%ts <<kn«ib. 
zojM-t {f.bunki hr\ jitske revoluei-

U«ati§arai vprašuje llr\a-

rradu je s:i prvo dvorno damo :J0 l>a, nadalje kozolec vso nirvo. ko-
kandi lutinj. V prvi vr>:ti bi pri-jruzo. ki se jc stišila in večjo 111110-
>!:« v poitev neka osebna prijave- žino suhega lesa Zažgali so otro-
:.»i<'a knerinje Jelene, ki je visoko <"-- *-e z velikim trudom se j? rib-
naobta/ena in uirledna dama. niš kin bukovskim in dolenjeva-

škini gasilcem posrečilo omejiti 
Invalidi pri minislm dr. Žerjavu [požar, ki je ogrožal Mlako in trg. 

Iz Beograd« javl jajo: Ekseku-
tivni odbor, izvoljen dne 29. okt. 
letos na prvem državnem konere-
su 1'druženja ujedinjenrh vojnih 
invalidov Jugoslavije, je bfl pre-
jet 3. ne v. od ministry za socialno 
politiko dr. Žerjava. Delegacija 
invalidov je ministra prosila za 
posredovanje v zadevi invalidske-
ga zakona. Minister je delegacijo 
ljubeznjivo sj»rcjel ter izjavil, da 

Starček ponesrečil. 
Cfiletni delavec Franc Vutolen 

je 6. nov. pri skladanju pri rotov 
ški kleti v Miirihoru padel pod ve-
lik sod vina ter si zlomil obe no-
gi. Prepeljali so ara z rešilnim vo-
zom v bolnišnico 

Smrtna kosa. 
V Mariboru je umrl dne 5. nov. 

bo p r a n j i i j d ustregel ter delo- znani tov.arnar klobas Herman 

zapeljiv obraz krasne rdečelaske,j 
I ki tvori središče koledarja, boste 1 
dobre volje ves dan. Krog srednje 
slike je dvanajst manjših krouov, 
j. »lnih p.rstrine in barve, obrežnih | 
in pe krajinski h prizorov, slik iz' 
gledališka footballa itd. Pošljite 
:"> eentov za pokritje poštnih stro-' 
škov ter naslovite na: Jos. Triner; 
Company, IXi:} S. Ashland Ave., 
Chicago. Ill Xe pozabite imtti 
vedno pri rokah Trinerjevo Gren-
ko Vino, to je najbolj zanesljivo j 
zdravilo zoper »lab tek, pline krog 
>rea, zaprtje. ki*»el želodec in po-j 
dobne želodčne nerede. Vedno po-j 
maga. Mr. C. W . Thomas, Carey j 
Ave., Wilkes-Barre. P»., nam jci 
pisal lil. novembra: '"'Popil sem( 
več ite!;Jenic Trinerjevega Oren-j 
ketfa Vina. kot ste mi predpisali 
v svojih navodilih. Počutim se ja-
ko dobro." 

D e n a r g o v o r i ! 
Varčujte in pripravljajte si s tem neodvisnost za Vašo starost. 
Vložite Vaše prihranke v domač zavod, kateri Vam nudi neoporekljivd 

sigurnost in 4% obresti od Vaših vlog. 
Vljudno ste vabljeni, da nam zaupate Vaše prihranke in pomnožite 

število vlagateljev, kateri imajo naložen svoj denar pri nas na 

"Special Interest Account" 
Uverjeni znate biti, da bodo Vaši dolarji v pravih rokah in boste glede 

njih sigurnosti lahko mirno spali. 

Frank Sakser State Bank 
Gta 

JADRANSKE BANKE 82 Cortlandt Street New York 

• .. f • 1.1: • . .•••Mi.-^^JJ^ r 'Mik r .'f.v^l.r-- ' i 
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Zgodba o slikarju. 
I • L U J 

Kornel Makuszynski. 

(Konec.) — Ah, pardon! Lahko smrt! 
Samo ob smrti se me ne spomi-

umirati ali i njaj. Neprijetno bi mi bilo. In 
raje. Ne t ne povej v nebesih, kdo ti je od 

— (*'e namerava« 
kaj podobnega, grem 
gledam rad s smrtjo borečih se nesel obleko. Reci, da je propad-
ljudi. Nekoč je povozil tramvaj la v bolnici. Lažje bodo verovali, 
pred mojimi oemi p«a. Partem ni- Tu propade toliko ljudi, zakaj bi 
sem mogel tri dni jesti. Sicer pa.' ne tudi ena oblekaf 
to mi je ravno prav prišlo, ker Slikar mu je stisnil roko. 
ni>em imel denarja. — Na s v i d e n j e ( 

— Se vračaš iz Pariza t — Kaj praviš? — vpraša ob-
— Seveda. Pravim ti, bratec, iskovalec. — Na svidenje? Pojdi, 

Kabilon! Pri moji veri! Sodoma ' pojdi, bratec! Saj lahko tudi 
in Gomora! Prste bi si obliznil. . . j brez tega. . . Grem. . . Aha! Dob-
Ce hočeš na ples, tedaj le v fra- ro, da sem se spomnil. Umri bi, 
ku ali brez, pa sem odšel kot A- ne da bi slišal niti ene vesele no-
dam. . . Pri moji veri! Ej. to ti vice. Prosim te samo — nekakž-
je bila senzacija, navdušenje, fu-1 ni pitani meceni in dobrodelne 
ror, ker vedeti moraš, da sem v f dame prirejajo koncert. In veš. 
telo lep kot ženska. kakšen?* S petjem in plesom. 

— E! • \ — Pojdeš gol tja? 
— Pri moji veri! Vsi so letal j — Za vraga, ne. Koncert je 

za menoj. zate. 
Si razstavil v Salonu t Slikar ga je pogledal kot nor-

— V Salonu t Kdo b : razstav-i va-
ljal tam! Sami bušci! Opičji * — K a J znorel? 
Francozi! Prinesel sem sliko, oni — Nisem prijatelj takim beda-
pa so me pognali k hudiču. Pro- r ijam. To bi morala biti, veš, taj-
kb-te opice? Toda slika je bila n«»st, t<K*a kljub temu vedo vsi, 
krasna. I>e poslušaj! Stoji pre- / a kaJ g1"0- Hočejo te poslati v I-
prosto dekle in drži v roki cap- ta l iJo, beštija ti! Kaj ti je, za 
i jo. Slika se imenuje "Nesmrt- vraga? 
nost". . — V Italijo? — je za vpil sli-

— Prav dobro se imenuje. In kar. 
je niso sprejeli? — Ne vpij tako! Prepodiš vse 

— Rekel sem ti, da so me na- b a c i l e ! NaPos l«*l bi se moral ve-
gnali. Vprašajo me. kaj pomeni 
to dekle. — Življenje, — odgo-
vorim. — In ta čaplja? — duša. 
Življenje je zgrabilo dušo in je 
ne izpusti. Kaj ni dobro? 

— In življenje je bilo pripro-
sto? 

— Seveda. Reci sam, če ni ta-
ko? Kdo je torej idiot: jaz ali o-
ni? 

— Kaj jaz vem 

seliti, ti vol egiptovski. In ona bo 
pela. tvoja dolina, ki si jo slikal 
stokrat v obleki in brez obleke. 

— Molči! 
— Zakaj bi molčal? Mislil sem. 

da ti bo drago, da bo ona pela na 
tvoj jetieni račun in da se briga 
za vso komedijo. Ne deri se! To 
je znak, da te je le ljubila. 

Bolnik je grizel od jeze blazi-
no. Na ta način je bila notranjost 

— No vidiš. . . Seveda. . . Ali b l a z i n e s T r a * n o kompromitirana: 
misliš ti tu še dolgo ostati? • pokazala se je slama. 

•— Do smrti. e 
— Potem na vsak način še ka-

ka dva ali tri dni? 
— Morebiti toliko, morebiti 

tudi manj. 
— Torej ne potrebuješ nobene-

ga denarja? 
— Ne. Mi hoče« dati? 
— Ne, ne, toda morebiti imaš 

ti? 
•— Imam v angleški banki. dam i 

ti ček. . . 
Obiskovalec se je zamislil. 
— Samo še nate sem računal. 

— Misliš še dolgo tako T — ga 
je vprašal začudeni prijatelj. 

— Podlost, podlost! — je vpil 
bolnik. 

— Vem, da je to podlost. Toda 
' ona dela to morda v najboljši vo-
lji. 

— Ona je najjKjdlejša. 
— Misliš? Ha! Če ti tako mi-

sliš. potem bo mtnda že tako. 
Slabo sem storil. . . 

— Poslušaj, kdaj se vrši ta 
koncert ? 

— Danes zvečer. 
— Danes? Čakaj* oe bo! Zame Mislil sem: umira, ni mu treba 

ničesar več. Da, ali ni življenje k™<*ert? Ne boste ga dokončali! 
več kot pasje? ° n a d a b o * ) e l a ? P r i n e b o ! 

- Kajpak, prijatelj. Toda po- N a v o o b l e k o ima< Pa h o č e 

brez izhoda I k a z a t i " P a n e b o ' • ' 
I — Misliš vstati? Naj ti vrnem 

obleko.' Morda si se že enkrat od 
ločil. . . 

Bolnika se je polastil kašelj. 

>!ušaj. Situacija ni urez lznou 
— Rajši bi izhod brez situaci-

— Vidiš to obleko, ki so jo Je-
kli z mene? . . 

i Z zobmi je grizel blazino. Se tisto 
r . , 1» malo krvi se mu je stisnilo v ob-
hnostavna zadeva. Po smr ; J 

, , , , /v - ' raz. V grlu mu ie neznosno piska-ti ne iM»trebujein obleke, ( e si ~ J 1 

šel ti lahko gol na ples, tudi jaz 
lahko gol umrjem. Vzemi oblek« 
pa pojdi k vragu. 

— Ali govoriš resno? 
— Hočeš, ali ne? 
— Kako bi ne? Ali kaj bo. . . . — Bolnik je samo hropel. ozdraviš? J 1 

Se pa moraš nag obesiti in j — Ah, — se je naposled za poj-
im vrniti obleko. ! m i ! obiskovalec. — ti jim hočeš 

— Sicer pa. zdi se mi. da ni u - l 1 ^ '* n a k l iub ! Sijajno! Pri moji 
panja, tla bi se še dvignil. — je ! 
pripomnil veselo prijatelj in gle-

lo. Roke so se uiu krčevito stis-
I kale. 
i Prijatelj ga je opazoval vzne-
! mirjeno, niti sluteč, kaj dela. 

— Slišiš, da jie bi ti slučajno u-
- i miral? ce 

GRŠKI MINISTRI PRED SODIŠČEM. 
Karal V, in roparji. 

s trenutnim navdušenjem, ko je 
bila konečno objavljena. 

Kmalu je praktično uporabil 
i svojo teorijo glede bolezenskih j > K a r o l y s l a v n i n e m š k i ^ 
kali, ko je iznašel zelo uspešen v l a d a r j e b U Jiek(>(, n a 
vaein proti koleri med kokošmi l o v u y g o z d o v i l l S t a r e Rastilije. 
in drugo perutnino. Francosko 

I svileprejsko industrijo je rešil 
popolnega uničenja potom na-
daljne svoje iznajdbe. 

' Vse to je dosegel in završil par 
1 let pred izbruhom francosko-pru-
ske vojne leta 1870. Tako trdo-

• vratno pa je večina onih, ki so 
, imeli oblast v rokah, ignorirala 

njegovo teorijo glede bolezenskih 
kali, da' ni storila niti najmanjše-

Nastal je vihar, cesar je iskal za-
vetja ter se tako oddaljil od svo-
jih spremljevalcev: našel je pa 
slednjič globoko jamo ter stopil 
vanjo. Nemalo se pa začudi, ko 
vidi na dnu jame ležati štiri mo-
ške: bili so videti jako sumljivi 
in so navidez trdno spali. Pribli-
ža se prvemu, ta se hitro dvigne 
in pravi: 

— Ne morem si misliti, gospod, ga poskusa, da se posluži njego- k a k o - u d n e s a n j e g e m i m e l r a y 

ve teorije pri zdravljenju ran je- ; n o k a r ? s a n j a l o 
se mi je. da sem 

n i k ! bil odet z vašim plaščem. — Rek-
Pasteur jc uveljavil maksimo, _ , »v . 

J J si mu vzame plase m si ga ogrne. 
katero tx>zna danes vsak otrok, n „ „ • • 

1 Drugi ropar pa pravi: da se ne pojavi nikako unetje m 
# . . . „ — Gospod vitez, meni se je pa ^lika nam kaže š e s t grških ministrov na zatožni klopi Vseh šest j m k a k o *e rai™ *T sanjalo, da sem zamenil svojo če-.̂ uKa nrfin h<i/.c . . . i polnoma lzeisti, primerno obveze i „ r̂ 

je bilo obsojenih na smrt. Kmalo po izreku smri , obsodbe I 1 o h r a n i £ £ . . . . j P « « * ^aso. - Meni pa. — reee 
so bili ustreljeni. To je prva tozadevna slika, ki je dospela , , .. ° j tretji, da je bil vaš krasni belec v Združene države prost ^seh kali. i moj. - Kaj bo pa zame ostalo v Združene drzaxe. | To osnovno razkritje ter nato I z a v p i j e č e t r t i _ V z e m i t o k r a s_ 

sledeči razvoj teorije glede bole-

S e v e r o v a zdrav i la / z d r ^ u j e j o 
z d r a v j e v d r u ž i n a h . 

KAŠELJ 
je vendar neprijeten znak ii 
se ga ne sme zanemarjati. 
Uživajte 

SEVERA'S 
COUGH BALSAM, 

kateri olajša kašelj te odvrni mnogo 
trpljenja. Je ravne :ak dober za 
odrasle kakor za otroke. 

Cena 25 in 50 centov. 

Vprašajte po lekarnah. 

SEVERA'S 
COLD AND CRIP TABLETS 

zoper prehlad, ^npc in odpom_d 
pri glavoboli vsled prehlada 

Cena 20 cento«. 

W . F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS, IOWA 

K stoletnici rojstva Pasteur-ja. 

Poroča dr. Woodshutchinson. 

veri. da. . . 
Oledal je z vedno večjim zani-

manjem. kimal z glavo, naposled 
pa odprl vrata : 

-— Oastita sestra! 
— Kaj? Kaj se je pripetilo? 
— Nič posebnega. Glejte tu! 

— Ta se je nedostojno obrnil v 

dal bolnika z očesom veščaka. 
Naenkrat se je nasmehnil. . 
— Krasen boš videti v krsti. 

Pri moji veri. Pa ravno te bom 
prišel pogledat, čeprav nimam 
rad pogrebov. 

— Noge si polomi. . 
da. . . 

Prijatelj ga je gledal s socut- \ da ne z jetiko, temveč 
jem. jem. 

— Dobro srce si imel. Tudi jaz. 
Ženske so te uničile. Jaz sem že-

la Bog j zid in umrl. Na svidenje, sestra! 
Tudi jaz pridem morda sem, to-

z deliri-

Majhna zmota. 
Lord Hamilton pripoveduje 

lo previden. Ne spuščam se v lju-
bezen, — je dodal z vzdihom. 

— Si preneumen za take stva- sledečo anekdoto: Škof French 
ri- se je vedno bal. da ga bo zadela 

— To morda ne. Sedaj, sicer i fcap. Bili so nekoč pri večerji. — 
pa, ne vem. zakaj, toda nimam j škof se zelo čudno obnaša, sled-
sreče v tem. njič globoko vzdihne in reče z 

— Preveč si v telo kot ženska, gladom umirajočega: — Moja 
— Misliš, da z*to? Morda. To- zadnja ura je prišla. — Sosed ga 

da ti si za vraga, navžil. hm T • vpraša : — Kaj pa je? — Ohro-
Hieer pa, vzamem obleko, na mel sem, že deset minut se aeip-

| ljem v nogo. in nič ne čutim. — 
Oprostite, eminenea, ščipljete res 

njegove 
kemične 

nikov je bil posledica 
popolne rešitve neke 
anomalije, ki je stavljala uganke 
najbolj odličnim znanstvenikom 
Evrope. 

Vse to je dosegel še pred no je 
bil star trideset let, a njegova 
SY 

no verižico in pa piščalko, ki jih 
ženskih kali je bilo seveda naj- i m a p o s p o d n a v e 2 a n e n a v p a t u > 
večji posamezni prispevek Pa-] _ m u ( > < l v r n e j o d r u g i 
steurja in ravno to razkritje je ' _ T o j e v s p p r a y ___ o d „ o v o r i 
rešilo največje število življenj, j R a r o l _ d o v o l i t e m i d a v a m 
tako v vojni kot miru. potom raz- j r a z l o ž i m T i p o r a b o s v o j i h < l r £ 

voja, preventivne medicine ter 
aseptične kirurgije. 

Mogoče glavni vzrok njegove i 

agoce-
(nosti, predno vam jih izročim. 
— Rekši vzame piščalko in zaT 
piska, da se je razlegalo daleč po 

neposredne ter celi svet obsega- ? o z d u služabniki in spremlje-
joče slave pa je bilo f azkntje j p r i h i t e n a z n a m e n j e 
zdravila za bolezen, l u je sicer j d „ j e v o o d v s e h s t l . a u i s k u p a j i n 

sorazmerno redka prikazen, ki j k m a l u j e s t a I o o k o l i n j o g a k a k i h 
retovna slava je spojena z uspe-j pa je vsled svoje strašne narave i t o ] j n d i R a r o l s e o b r n e k ppe_ 
i nadaljne serije poskusov, s ka- , vzbudila domišljijo ljudi. - - ua- L n i S e B i m roparjem in jim reče: 

Star pregovor pravi, da so re-
publike nehvaležne, a Francija 
ni, — vsaj ne, če vzamemo kot 
merilo hvaležnosti grajenje in po-
stavljanje spomenikov njenim 
bolj odličnim sinovom. 

Ta strast za postavljanje spo-
menikov je dosegla že tako viši-
no. da je bil pred kratkim v 
Strasburgu razkrit si>omemk .no-
žu. ki je iznašel slavno delikateso 
"pate de fois gra-s'' (pašteto iz 
jeter pitane gosi). Pitanje gosi je 
ena glavnih industrij dotičnega 
okraja. Govorfili so že resno o \ zuma in vsled tega se je lotil pro- in druge živali pasjega rodu kot j povelje izvršeno 

Sreča. 
Ko je vzel Dioniz 1. mesto Rhe-

giiun. leta 389. je dal hrabrega 
mestnega branitelja Titona vreči 
v morje. Povedali so Titonu. «la 
je doletela dan poprej njegnveg« 
sina ista usoda. Hladnokrvio* 
reče: — Za en dan je moj sin 
srečnejši. 

oparjem 
terimi je pričel leta 1854. j mreč za rabies ali steklino. J Dra<*i moji tudi 

Pasteur ju je bila lastna ona I Ni treba, da bi posegli v zgo-
vses-transka radovednost pravega j do vino te strašne bolezni, pač pa 
znanstvenika, a obenem je imel j hočemo le omeniti, da je bolezen 

Ji 
meni se je 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tu/nim srcem naznanjam s ".m 1 

nikom, znancem in prijateljem, da 
ikiin je umrl sinček 

FRANKIE. 
Umrl je po enomesečni bole/ni 

dne 2S. novembra. Pogreb se je 
sedaj nekaj sanjalo, da boste j v r i i l d l i e ::<)- I10v- pokopališče 
namreč v par minutah vsi štirje Iv ^.V'T^dale, Pa 
viseli na temle drevesu. — Par 

tudi obilo zdravega hišnega ra-! omejena v pretežni meri na pse t r e n u t k o v p o z n e j e j e bilo njego-
- I t i 1 ^ " 1 I 1*1 /Ivn.vn ' /Ifoli noc 1 AfTO fA/llI l'Af ! _ . 

tvorjenju posebnega komiteja za blema. zakaj postanejo stvari ki- kojotje, šakali, lisice in volkovi. 
sh spomenike v Parizu. 

Soglasno z nekaterimi p i s e i so Dotedaj se je splošno domne-
postali spomeniki v zadnjem ča- valo, da je fermentiranje in raz-
su tako pogosti, da delajo na pot je krajanje ali razpadanje posledi-

Včasih jo zasledimo tudi pri 
mačkah in drugih živalih. Bole-
zen prenesejo od ene žrtve na 
drugo organizmi, vsebovani v o-

sanje uresničene. 

na trgih in v parkih ter jemljejo c a nekega notranjega in priroje- b i l n i . s l i n i - k i ^ l a v n i z n a k b o " 
prostor za spomenike dejansko nefa "prokletstva Eve" in da ni | l e z n i -
velikih ženijev, kojih spomin bo- mogoče ničesar storiti, da se za- i Pasteurjev prvi pacijcnt, neki 
do častili ljudje v bodo« 

Vsled nesrečne komi 
slučaja in namena bo Francija v ; krajanja 

•ih časih, vleče in še manj, da se prepreči Pastirček iz Alzacije, je bil " i e r . 
ibinacije. ta proces fermentiranja in raz- splošno ozdravljen leta 1885. Par ^ ^ 

kratkem počastila spomin enega 
svojih največjih sinov, moža, k 
si je pridobil nesmrtno slavo s 
tem. da je rešil na stotine t is oče v 
življenj, ne pa s tem. da jih je 
uničil. — Ta mož je bil — Louis 
Pasteur. 

Mesto da bi bilo treba iti iki 
gotovo mesto v Franciji ter si «. 
gledati ta tribut njegovi slavi. s< 
bo slednji razširil do skrajnih 
kotičkov sveta in sredstva tegii 
razširjenja so samaposebi simbol 
civilizacije in napredka. — nam-
reč poštne znamke. 

To seveda ni prvo počaščenj« 

Pasteur je pričel natančno pro-
učevati drožje. ki^fermentira in 
kmalu se mu je posrečilo zasle-
diti oni element, ki povzroča tru-
bel. Nato je pričel proučevati 
mleko in prvi je ugotovil 
majhna telesca, ki povzročijo fer- j 
mentiranje ter tudi dokazal, da 
se lahko ohrani mleko sveže za 
sknro nedoločen čas. če se odstra-
ni ta mikroskopična telesa ter ne 
dovoli, da bi se nadaljna pri-
krala v m^eko. 

Ta preiskušnja je še danes do-
bro merilo čistosti in nepokvar- : 

Cimdalje ostane | 

Prav lepo sc zahvaljujem <"-);j 
noiu društva štev. :k»4 SX1M. v 
Roekwoodu, P;i.. /a krasni veaiee. in njegove r , . , , . Iskrena hvala vsem, ki so ga sprt -

| mili k zadnjema počitku. Hvala 
'vsem, ki so î a obiskali ob mrtva-
Iškem odru. 

Godba in telovadba Karola XII. ; Žalujoči ostali: 
John iu Marv Boštjanr.iu, st iviši. 

Pri obleganju mesta Kodanja Johny i)\ Louis, sinova. 
leta 1700 je Karol prvič videl pn- v R^ekwoodu, Pa. 
ške nabite s kroglami. Vprašal je ^ ^̂  

almajorja Stuarta. kaj po- -— 
. . , ... , • • ... tisto tenko žvižganje okoli N e š k o d l j i v o s r e d s t v o « let pozneje so bili otvorjeni Pa-; v , _ ^ . . t . uses. — To je žvižganje krogel. Za odpravo masti, steurpevi zavodi po celem svetu; , . . . . . ^ ^ . ' . . . v * . s katerimi streljajo na nas. — t in leta 1888 j e bu ozivotvorjen V ; „ . . . . . . \el!ko ljudi se boji navadnih sredstev ... ^ . . , Dobro, tO bo odslej' moja godba, sa odpravo težo To Je lzvanrwden nax..n. 
pariškem mestu Pasteurjev zavod, iavam-eden. ker je čisto neškodljiv - nič 
la nadaljuje z njegoWm delom ~ N »mm pii ^ai\iieta i/uu so n le v e ž banja . Marmoia Predpis-

(mu ustrelili konja; llltro skoči na Tablete t.Marraola Prescription Tab-. t na tem polju in drugih. 
11 1 

ona i 
liU . „ . leta) so napravljene v polnem eo^asju a 

drugega in pravi: KllSl me hO- slavnim Marmoia Predpisom. Hujčat« 
Btnlno ln lahko brez slabih uClnkov. Do-

ra en do-
ril vsakdanje telovadbe. Hvale- lax zavojček ali posuito svoto naravnost 

na Marraola Company, 4612 Woodward 
Ave.. Detroit. Mich. 

eprav je zadela odličnega b o m 7 a n e m a . »tn.no in lanwo orez siau.n ucm 
znanstvenika v poznejših letih ., , , . , T , bite ilh od svojega lekarnarja 

1 j- —~ — — *— —-—**-•- -•* — — - - — 
kap ter ni mogel vsled tega oseb- j w . , .. zen sem jim no nadaljevati z ekspedimenti. j 
je vendar ostal vodilni genij za 

. . ; jenosti mleka, velikega moža. niti sedaj, niti t e - u > m ^ s k r ] ) j f T ) ^ j e n a d 
kom njegovega življenja. V Pa-
rizu imamo Pasteurjev bulevard. 
Pred kratkim je bila spisana gle-
dališka igra. ki slika iznajdbe 
Pasteurja. njogove boje s skraj-
nimi konservativci, ki niso hote-
li sprejeti njegove teorije in ki s»-
končuje z njegovim konečnim in 
presenetljivim triumfom. 

To pa ni še vse. Pred par leti 
se je vršilo v Francnji ljudsko 
glasovanje, da se določi, kdo je 
največji Francoz vseh časov. 
Zmagal j«' Pasteur ter porazil s 
tem celo velikega Napoleona gle-
de priljubljenosti med narodom. 

Louis Pasteur se je rodil v ne-
kem majhnem me^tu severo-iztoč-
ne Francije dne 27. deeembra 
1*22 kot sin nekega precej pre-
možnega strojarja. Mogoče je bi-
la ravno očetova industrija, ki 
ga je navdala s prvim zanima-
njem za kemijo in mogoče je tu-
di utrdila proti plinom in param 
laboratorija. Ko je prišel v Pa-
riz ter se ga je lotilo veliko do 

zorovalo njega produkcijo. 
Če ima vsak tip fermentiranja 

i in razpadanje v tekočinah in 
rastlinskih snoveh svoj posebni 
mikroskopičen organizem, kate-

j rega je mogoče izločiti, kaj po-
1 tem glede onega nenadnega fer-

mentiranja in razpadanja člove-
1 škega sistem«, katero imenujemo ' 

infekcije v bolezni? 
Ali ni mogoče, da povzroča 1 

vsako teh infekcij in bolezni kak 
poseben fcrmentacijski organi-
zem. ki je zapustil pota pravič-
nosti ter živi 

voda, ki je nosil njegovo ime. 
Eden najsrečnejših trenutkov t 

njegovih zadnjih let je bil. ko j* j 
njegov proteže in sodelavec Roux 
objavil razkritje antitoksima pro-
ti "davi lki" difteriji. 

Njegova rojstna dežela ni za-
ostajala za drugimi pri počašče-1 
nju svojega odličnega sina. Vsa : 
mogoča odlikovanja so mu bila 
podeljena in ko je konečno umrl 
leta 1897, je celi svet obžaloval 
njegov odhod, smrt pravega do-1 
brotnika človeštva. 

Z A B O Ž I Č N E P R A Z N I K E ! 
<?e ste kedaj Imeli misel kupiti moško ali žensko žepno uro. jo 

boste prav gotovo kupili, če pišete nam po novi renik za zlatnino. 
Ure so najnovejšega in krasnega izdelka, nekaj novega. 

Velika zaloga pravih glasnih Columbia gramofonov; slov.-
nemških vojaških in v vseh jezikih Columbia plošč. 

Pišite po brezplačni cenik takoj na— 
IVAN PAJK, 24 Main St., CONEMAUGH, PA. 

Epaminondova obtožba. 
Slavni tebauski poveljnik in i 

državnik je bil obtožen, da si je v 
ju s Spa rt an c i obdržal povelj-

stvo proHpostavno nad štiri me-j 
seee. Zagovarjal se je .jako spret-
no in je končno izjavil: — Pre-

zivljenje g r e h a r l o m U s e m b e s e d o p o s t a v e > r e s j e 
Nič več nam bi ne bilo treba bo-! a s ] u ž i l s e m s m r t Z a p i š i t e p a l i a 
riti se v temi. ko bi legar umče- m o j „ r o b . T u , e g p o k o p a n m f > ž 
čal tisoče in tisoče ter bi difte-1 ̂  j e p r e m a g a l Spartanee pri 
rija, ta najboluj kruta med ku 
gami. počasi davila svoje male 
žrtve brez ovira in popusta. 

Prava pot je bila konečno naj-
dena. Bolezen za boleznijo so pri-
čeli zasledovati brez usmiljenja 
ter jo konečno zajeli. Naj se je 
še tako skrivala, njeno konečno 

Levktri. jih poiskal v Šparti sa-
mi in je osvobodil Mesenijo. mo-
ral je umreti, ker je prelomil po-j 
stavo občnemu blagru v prid. —1 
Ljudstvo je ploskalo, sodniki so 
ga oprostili. 

zdrav j«! 
— Kaj pravil T 
— Na zdravje! 
— Pfite«HM fiblekoj 

v nogo, pa ne v svojo, ampak v 
mojo, — odvrne sosed mirno. 

motožje. je vzkliknil: — Ce bi le zajetje je postalo le še vprašanje j 
v 

mogel zopet dihati zrak v stro- časa. 
jar ni mojega očeta. Takoj bi se1 Pretežni del našega čudovite-
zopet dobro počutil. ga napredka v preventivni ali 

Dobil je svojo diplomo, a v preprečevalni medicini, ki je skr-
priloženem izpričevali! se je gla- j čila žrtve te ali one bolezni na 
silo. da je v kemiji slabo podko- majhen drobec prejšnjega obse-
van. ga, pa lahko zasledimo nazaj do 

Ko se je pozneje vrnil v Pariz., Louis Pasteurja. 
se je dvignil Pasteur skoro pre- Seveda, cela ta teorija se ni na-
ko noči na stališče odličnega enkrat predstavila duhu Pasteur-
znanstvenika. ki je užival velik j a v vseh svojih prodrobnostih in 
ugled v vseh zn|uistvenih krogih. Pasteur jo je s svojo običajno do-
Njegov ugled pa »je le še nara- bro sodbo zelo skrbno preiskusil. 
Seal. ko je potekal eas. Ta nenad- j predno jo je obelodanil. Znan-
ni skok v vrste prvih, znanstye-1 stveni svet pa je tudi ni sprejel' 

-
I'm J 

Preženite 
bolečino! 
Okorelo ^imt, 

otrpljena mišiea, 
r * natego jen sklep— 

•»• to spremlja 
_ BOLECllfA. Toda 
M ' vdrgnito nekoliko 

PAIN-EXPELLERJA 
na bolečo povzifoo, in b«l*£il»a bo 
hitro izginila. Pkli<-Kxpell« ta 
bolečina sta si snutaa •••mžnikn. 
Dobite ie dsnes ste-
klenico pri srbjeftn le-
karnarja, 35e. in 70e. 
Glejte, da bo na za-
vojčku trorniflu znam-
ka SIDRO. Zavrnite 

F. AO. RKHTEK 4k 104-nrSMk «k BCMUJTÎ  N« Y« 

Brzojavna božična 
nakazila. 

Vsi, ki še niso poslali božično darilo v do-
movino, naj izrabljajo to izvanredno ugodnost 
za brzojavne pošiljatve. 

Vsled mnogih brzojavnih nakazil pred 
božičnim praznikom nam je mogoče sestaviti jih 
skupno s posebno znižanim stroškom. 

Samo za $2. 
lahko brzojavno pošljete Vaše denarno darilo, 
da bo v najkrajšem času v posesti naslovnika. 

V kratkem roku do božiča pismena nakazila ne morejo 
več pravočasno dospeti, zato se poslužite te prilike in 

pošljite Vašo pošiljatev brzojavno skoz 

. Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Sreet New York City 

Glavno zastopstvo Jadranske
 c

Banke. 
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K A P I T A N B L O O D 
H JE OO V I O D I S E J A . 

Spia&l Rafael Rahattnl. 

Za "Glas Naroda" preval Q. p . 

Vladna izjava prati prisetjevanju. 

»i (Nadaljevanje.) 
I*eter Blood se je vzravnal in njegove sinje oei so se zapieile 

v zakrneli obraz nasprotnika. Svojo dolgo palico je vzel v levo roko 
in z dt >nico je posegel kot blučajno za pas. Nato pa se je obrnil 
proti lordp. 

— Mislim, da mi je vaše lords t vo zagotovilo nedotakljivost. 
— \'aw lastno obnašanje otežkoča izvršenje vsega, kar sem mo-

ir >••'•«• obljubil, — je rekel lord, ki je med tem vstal. — Napravili ste 
mi vcLiko u-lugo in upal sem. tla bova enkrat še prijatelja. Ker pa 
ate m izvolili drugo p o t . . . Skomignil je z rameni ter zamahnil z 
roko proti pomožnemu governerju. 

Blood j« Lzpoolnil njegov govor na svoj lastni način. 
Mi-slite, da nimate dosti sile značaja, da bi se upirali divja-

nju bika. — Peter je bil povsem miren ter celo skušal smejati se. — 
Well, k »t >«*m rekel ie preje, — praemonitus. praemunitus. Domne-
val. da fii->te nikdar hodili v šole. polkovnik Bishop, kajti drugače 
bi vedeli, kaj pomeni to: — posvarjen. vnaprej, oborožen vnaprej. 

— Posvarjen vnaprej! Da, — se je režal Bishop. — To svarilo je 
prišlo nekoliko prepozno. Vi ne boste zapustili te hiše. — Stopil je 
korak naprej, v »ineri proti vratom. — Hej. tam. . . — je vzkliknil. 

Naenkrat j»a j«' prenehal. Desna r«»ka kapitana Blooda se je zo-
pet prikazala, a z njo vred je prišla na površje dolga pištola, kate-
ro je kapjitan Blood takoj nameril na glavo pomožnega governerja. 

— In <»borožen vnaprej, — je rekel. — Ne premaknite se z me-
sta, kjer -.te, moj lord, kajti drugače se lahko pripeti kaka nesreča. 

Lord Julian, ki je hotel priskočiti governerju na pomoč, se je 
v istem trenutku ustavil Pomožni governer, kateremu je takoj izgi-
nila z liea vsa barva, pa je stal na svojih negotovih nogah. Peter 
Blood se je oziral nanj s krvoločnostjo; ki je le ae večala paniko o-
krjtiga, a strahopetnega človeka. 

— Čudim se samemu sebi, da vas ne ustrelim na mestu kot psa, 
ti sj ihasti lopov. Tega ne storim iz istega vzroka, radi katerega 
»em vam že enkrat pustil življenje, ko je zapadlo meni. Vi seveda ne 
veste, kakšen vzrok je to. Lahko pa najdete nekaj utehe v vednosti, 
da obstaja. Ob istem času pa vas svarim, naj ne preiskušate pretež-
ko mojo velikodušnost, ki tiči v tem trenutku na petelinu moje pi-
štole. Vi me hočete obeliti in ker je to skrajna stvar, ki mi jo mo-
rrtc storiti, morate spoznati, da se ne bom obotavljal preliti vašo 
smrad 1 jivo kri. — Vrgel je proč svojo palico ter oprostil s tem le-
vico. — Bod ite tako dober in dajte mi roko, polkovnik Bishop. Na-
prej, naprej, vašo roko! 

Pod pritiskom tega ostrega glasu, teh odločno zročih oči iri ble-
steče se pištole se je ]>olkovnik Bishop pokoril brez obotavljanja. 
Vsa njegova prejšnja razuzdanost je izginila. Ni si upal govoriti. 
Kapitan Blood je utaknil svojo levico i*>d desno roko pomožnega go-
vernerja. Nato pa je potisnil pištolo nazaj na svoja prsa. 

Cepdav nevidna, meri vendar na vas, in dam vam svojo čast-
no bes»>do, da vas ustrelim vspričo najmanjše provokacije in naj 
pride od vaše ali katere druge strani. Zapomnite si to dobro, lord 
•Jul;<*n. In sedaj, ti umazani krvnik, stopi hitro naprej ter se obna-
šaj tako naravno kot le mogoče, kajti v drugačnem slučaju boš kma-
lu zrl temno vodovje Kocita. 

Priročno sta odšla skozi hišo in vrt, kjer je čakala Arabela po-
vratka Petra Blooda. • 

Ko je pričela razmišljati o zadnjih besedah, katere je rekel, 
pred no je odšel, se je pojavila v njeni glavi najprvo velikanska zme-
da, nakar je prišlo na površje jasno spoznanje, kaj je mogoče resni-
ca glede smrti Levasseurja. Spomnila se je, na kak način je rešil 
Peter Bl<x>d Mary Trail iz rok španskega bandita. Kadar človek na 
tak način riskira svoje življenje za žensko, je vse ostalo kaj lahko 
uganiti, kajti malo, malo je možkih, ki bi se izpostavili takemu rizi-
ku brez upanja na osebni dobiček. Blood je bil eden onih malošte-
vilnih, kot je dokazal v slučaju Marv Trail. 

Nobenih nadaljnih zagotovil ni bilo treba, da jo prepričajo, 
kakšno strašno krivico mu je bila storila. Spomnila se je besed, ka-
tere je gov«.ril, — be«»ed. ki jih je slišala na krovu njegove ladje, 
katero je imenoval "Arabel la" ; besed% katere je izgovoril, ko je 
ona pohvalno odobrila njegov sprejem kraljeve komisije in koneč-
iio besed, katere je govoril danes zjutraj, ki pa niso imele druge-
ga uspeha kot da so le še bolj podžgale njeno ogorčenost. Vse te 
Ik side so dobile nov pomen v njenem duhu, ki je bil sedaj prost 
vseh neupravičenih predsodkov. 

Vsled tega je ostala na vrtu ter čakala njegovega povratka, 
da bi lahko | »opravila svojo zmoto, da bi enkrat ali vselej napravi-
la konec vsem nesporazumom. Želo nestrpno ga je pričakovala, a 
u sojeno jc bilo, da mora biti njena potrpežljivost izpostavljena na-
dal.n; preLskušnji. Ko je konečno prišel, je bil v družbi njenega 
strica. — povsem neobičajni in zelo intimni družbi. Vsa potrt2 je 
spoznala, da je treba preložiti pojasnila na poznejši čas. Č*j bi ve-
dela, kako dolgo časa bo poteklo do konečnega pojasnila, bi se 
lijtn«* potrtost izpremenila naravnost v obup. 

*S svojim tovarišem je odšel Peter Blood skozi dišeči vrt na 
u\oiišče forta. Tam je bil poveljnik, ki dobil navodila, naj bo s 
par možmi pripravljen, da aretira Petra Bloo<la, neizmerno pre-
senečen ob čudnem prlaoru. bi se je nudil njegovim očom. Pomož-
ni governer je šel priročno in v živahnem razgovoru s človekom, 
katerega je ho<tel malo poprej aretirati. Ko sta prišla mimo je 
Blood neprestano klepetal ter sc smejal. 

I^ivscm neovirano sta prišla skozi vrata forta ter se pribli-
žala čolnu z Arabele, ki je čakal ob pomolu. Vstopila sta ter sedla 
drug poleg drugega, nakar so mornarji odveslali proti veliki, rde-
ci iadji, kjer je čakal Jeremija z veliko nastrpnostjo poročil. 

Lahko si predstavljate presenečenje Pit/ta, ko je prisopihal 
pooožni governer po lestvici navzgor, s Petrom Bloodom tik za 
petami. 

— Res sem zašel v past, kot se bal, Jeremija, — ga je po-
z d ravil Blood. — Prišel pa sem zopet iz nje ter privedel s seboj 
onega, ki mi jc nastavil past. Ljubi svoje življenje, ta debeli 
princ. 

Polkovnik Bishop je stal na krovu, posinelega obraza, izbulje-
nih cči ter odprtih ust in skoro si ni upal ozreti se na krepke deč-
ke, ki so takoj obkolili novodošle. 

Blood je zaklical krmarju: 
— Vrzi vrv z zanjko krog sprednjega jadra, za slučaj potre-

be. Ne vznemirjate se tako, polkovnik, darling. To bi se zgodilo le 
v »lučaju, da bi bili nespametni, kar pa gotovo ne boste. Govorila 
bova o celi zadevi pri obedu, kajti vi gotovo ne boste odklonili po-
faščenja moje mize z vašo družbo. 

- . prikodnjii.) : , J J i 

Priseljevanje preskrbuje ame-
riško industrijo z vrsto delavcev, 
glede katerih nima še Amerika 
zadostne domače zaloge. To so zla-
sti neizurjeni delavci, takozvani 
"common labor", ki opravljajo v 
vseh industrijah najtežja dela. 
Ko se je lani s posebnim zako-
nom omejilo priseljevanje na go-
tove kvote, bilo je v Ameriki 
mnogo nezaposlenosti vsled veli-
ke povojne industrijalne krize. | 
Od tedaj so se razmere znatno 
izboljšale, in že je čutiti pomanj-
kanje neizurjenih delavcev. Ne-
katere industrije ki potrebujejo 
veliko zalogo priseljeniških de-
lavcev, so baje že stiski, in tako 
je nastala v zadnjem času agita-
cija, da* se omejevanje priselje-
vanja odpravi ali znatno ublaži. 

I>a v tem pogledu pa ni vsaj za 
sedaj pričakovati nikake znatne 
izpremembe v sedanji priseljeni-
ški politiki, je razvidno iz izjave, 
ki jo je ravnokar podal Secretary 
of Labor, James J. Davis. Ta iz-
java, ki jo objavlja Department 
of Labor, se glasi: 

"Potujoč po deželi tekom zad-
njih dveh mesecev, našel sem stal-
no agitacijo, ki — kakor se zdi 
— gre za tem, da bi se odplavile 
vse omejitve proti priseljevanju. 
Jaz sem prepričan, da mnogo te 
agitacije sloni na popolnem ne-
sporazujaljenju določb in posle-
dic sedanjega zakona, ki omeju-
je število pripustljivih priseljen-
cev kateresibodi narodnosti na 
tri odstotke števila prebivalcev 
dotične narodnosti bivajočih v 
Združenih državah v 1. 1910. 

"Povsod se prigovarja, da — 
ker smo dosegli neko točko indu-
strijalne prosperitete v Združenih 

državah po eni izmed največjih 
depresij, ki smo jo kedaj dožive-
li — moramo odpreti vrata na 
stežaj evropskim priseljencem, da 
zalagamo z delavci naše industri-

j e . Prepričan sem, da je jako 
mnogo nepodučenih ali zavedenih 
delodajalcev, ki tako sklepajo,. 
Ali to sMepanje je popolnoma na-
pačno iz mnogih razlogov. 

"Ljudje stojijo pod vtisom, da 
je takozvani triodstotni zakon 
povzročil, da smo samovoljno 
skrčili priseljevanje iz vseh ev-
ropskih dežel. To je vse prej kot 
resnica. Oni, ki sedaj kričijo pro-
ti temu, pozabljajo ali popolno-
ma prezirajo dejstvo, da zakon 
bi bil dovolil prihod mnogih ti-
soč priseljencev, da so le prišli. 
Ves čas, kar je zakon stopil v ve-
ljavo, bi mi bili pripustili na ti-
soče delavcev za naše industrije, 
prihajajočih iz onih plemen, ki 
so Ameriko napravila veliko in 
so tvorila veliko maso naše imi-
gracije do pred dvajsetimi leti 
nazaj. Ali ti niso iskali dovolje-
nje za prihod. Oni sploh ne pri-
hajajo sem. V zadnjem fiskalnem 
letu le manj kot polovica kvot, 
pripustljivih pod zakonom, je pri-
šlo iz Angleške, Irske, Škotske in 
Velške, iz Norveške Švedske, 
Danske, iz Holtndske in Nemčije. 

" I z Danske je prišlo le 57.6 
odst. kvote, iz Ujedinjenega Kra-
ljestva (Angleiško, Škotsko, Ir-

sko in Velško) 55.2 odst., iz Nor-
veške 46.5 odst., iz Švedske 43.8 
odt., iz Nemčije 28 odstotkov. 

"R&zsežna agitacija proti pri-
seljeniškemu omejevalnemu za-
konu ne napravlja nikakega uti-
„„)» sa . 

R o y a l M a i l Kretanje pamikov - Shipping News 

Uredite sedaj, U listi Mili sviji 
uridiiki i MIŽIM držav« ntii 

ROYAL MAIL 
Posebna postrežba za Jugoslovanske pot-
nik*; Iz born a hrana In £iate kabin« za 

vsakeaa 
V E L I K I PROSTORI. HITRI P A R N I K I 

VEČKRATNA o d p l u t j a 
ORDUNA ORCA 

ORBITA OHIO 
Vpisnina za potovanje Is vseh evropskih 

dežela. 
Pišite po knjižico. Vpraiajte za nadaljne 

podrobnosti pri 

R O Y A L M A I L 
STEAM PACKET COMPANY 
SANDERSON & SOUS, l ie., Agents 

117 W . Washington St.. Chicago 
26 Broadway New York 

-H pri kateremkoli potniškem agentu. 

WO decembra 
Seydlltz, 

Žrtev težaške burje. 
241etni težak Ivan Tav«v?r je »el 

po končanem *.lelu v pro>ti Inki po 
tamkajšnjem obrežju,- namenjen 
ie !.il dom> v Nemulomn pa ga je 
močan sun<-: burje zmesel v mor-
•f* K sreč: so t<> videli nekateri 
delavci ter mu prihiteli na pomoč. 
S pomočjo vrvi so sa srečno po-
vlekli na suho. Nato t.-lpfonirali 
na rešilne postajo, zakaj Tavčer 
.ie liil one>veščen. Kmalu je bil 
zdravnik na licu m^sta, spravil 
delavca s pomočjo umetnega diha-
nja z p*t 1" seibi ter g.i dal nato 
prepeljati na njegov d-m v ulici 
dei Porta Slew 5. 

Prevrtana železna blagajna. 
N'.*znani vkimlci so vdrli pono-

či v skladišče vina tvrdkc" Dari 6 
Itomaiia v Trs»tn, kjer so prevrtali 

zno M igajuo in vzeli iz nje 
lir. Nadalje odnesli iz 

-klndiJča magnet, vreden 250 lir 
in de/ni pla*>č, vreden' 200 lir. 

II decembra: 
•ntonla. Cherbourg In B i a b n i f . 

23 decembra: 
Ryndam. Boulogne. 

M decembra: 
Colombo. Genoa. 

90 decembra: 
La Savole. Havre: Olympic. Cher bo ur« 

1. januarja: 
Seydlltz, Bremen. 

2. januarja: 
Berengaria. Cherbourg. 

4. januarja: 
Manchuria. Cherbourg: In Hamburg; 

Mount Caroll. Hamburg. 
5. januarja: 

President Arthur. Cherbourg In Bre-
men: Majestic. Cherbourg; Finland. Cher-
oourg in Antverp. 
7. Januarja: 

La Touraine, Havre. 
10. januarja: 

President Monroe. Cherbourg; Orduna, 
)Cherbourg in Hamburg; Saxonia. Cher-

bourg in Hamburg. 
11. januarja: 

Hanea. Hamburg. 
Argentina. Trst. 

5. januarja: 
Hannover, Bremen. 

16. januarja: 
Rochambeau. Havre. 

17. januarja: 
President Adam.. Cherbourg; Paris. 

18. Januarja: 
C h e r b ° u r g in Hamburg; Ta-ormlna, Genoa; Mount Clinton. Hamburg. 

20. januarja: 
Cherbour* »n Bremen; Olym-

PIC. ClleJV/OUjg. Culae i.^a. 
23. januarja: 

Aqultania, Cherbourg; Pittsburg. Cher-
bourg in Bremen. 
24. Januarja: 

President Van Buren. Cherbourg. 
25. Januarja: 

Minnekahda. Cherbourg |n Hamburg. 
Bayern. Hamburg. , 
27. januarja: 

President Harding. Cherbourg in Bre-
men; Krooiond. Cherbourg in Antwerp-
President Wilson. Trst. 
28. januarja: 

La Lorraine. Havre. 
28. Januarja: 

Torek. Hambunr. 
90. januarja: 

Chicago. Havre. 
31. januarja: 

President Polk. 
Cherbourg ln Hambure; 

lbotirg In Hamburg. * 

Cherhutrjc: Orbita. 
Antonia, Cher-

13. februarja. 
George Washington. Cherbourg in Bre-

men. 

Jugoslavia irredenta. 
Pozdrav od vojakov. fšivo "Z«.ra". IV. posredovanju po 

Slovenski fanrje pri radio-brzo-islanca dr. Stansrei ja nam je ei\il-
javu na M.icte Mario v Rimu po-,i»: komisriat na Volnskem pisrne 
»ilj:<jo rojakom tople pozdrave. Jim zaj?r.tovil, da začnemo l.ihko 

]/e z delovanjem. 
Fašisti v Zadru 

V Zader v Dalmaciji je dospelof Otvoritev poštnega urada Voice. 
7. Reke 7 fa»i*to*>kih m 2 leirij-j s 1. novembrom se jc zopet o-
*ka častnika, da po nalogu reške-j tvoril poštni urad v Volčah, pri 
na vrhovnega poveljstva izvršijo I ključen na Sv. I.ucija-Bovec-
popis živil iu živine v mestu in v j 

Nove zvonove so dobili. 
T/. Dekanov poročajo: Pri nas 

s*e je pred kratkim A-riila vesela 
slovesnost. Slično so videli «a 
»no najstarejši 1 ju« J je v vasi. Do-
bili sir.o nove zvonove. Naš stolp 
ie bil sezidan leta 1841. in od te-
daj so nas stari naši zvonovi kli-
«:ali skozi 74 let k bo/.ji «lužbi vse 
di> Ida 1915.. ko nani jih je vzela 
avstiijska vojaška uprava. Vojna 
ludi nam ni prizanesla. Od tedaj 

c-kohei. Vc-dnvo fašistov v Zadru 
j? s proglasom pozvalo meš^n-
>tvo. «la v »notnem interesu prijavi 
komisiji vse svoje zaloge. 

Divjanje fašistov v Pni ju. 
Na poslednjem sestanku hrvat-

ske trjrovsko-obrtnc zbornice, ki 
so »:a dovolMe tudi italjar;ske ob-
lasti, je vdrla v dvorano drhal fa 
šistov in z orožjem v rolci zabie-
vala ta!;ojšeu razhod. Zborovalci 
so odloC-no protestirali, to pa je nam je est al simo še majhen zven 
• ako razbesni1.o drl*al, da je začeia ki pa je tudi kmalu počil, tako da 
lomiti stole in pohištvo v dvorani jsmo ^a marali nadomestiti s šol-
strcljat: 7. revolverji in zborcvalce stsiin zvonom.. Toda ua prizadeva-
pretepati z batinami. Policija je nje našega župnika Antoua Slami-
oila pravočasno opozorjena, pa jc ča. župana Ivana Crižona ter c-r-
»lospela, ko sc fašisti že dodobra,k'venih in občinskih starešin nam 
•pravili svoj barbarski posel V p c vlada dovolila kot vojno od-

dvorani je vse razbito; od zboro- Škoduino dva nova zvimova v isti 

PREHLAD 
MEHURJA 

M O Š K I ! Z a K l t l U M 
Proti •» lw«nj i 

N attavite si najboljšo n d i t « 
PREPRECBA MM m o š k e 

Velika tuba 35c. Kit («'b) II 
Va UraarjiaK 

Sas-Y'Kit Dept: B 
92 Beskman St.. Mew York 

Piiite sa okrožnico. 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance 
iz stare domovine, 

pišite nam prej za pojasnila, k « 
število priseljencev je omejeno 
FRANK SAKSEB STATE BANK. 
82 Cortkmdt St., New York, N. T 

n Veselje sedaj — 
domovina pozneje. 
Sedaj uredite za svoje po-
tovanje v staro domovino. 

NOV čudovit način, kako boste razve-
selili svoje drage za božič, da j ih 

obiščete sedaj v stari domovini . Na 
božični dan laliko poveste svo j i družini o nameravanem i>otovanju. 
VpoSljite spodnj i kupon. Dobi l i boste vse potrebne informaci je , na-
tiskane v vašem materaem jez iku in vi labko napravite načrte za 
potovanje . 

Amer.ške ladje imajo ves kon'ort za jofnike tretjega r : r ob. • .l:-
Ione, kadilnice .n čitalnice s knjigami v vseh jez.kih, kot ti:di clru^-abi.e d. 
rane ter najboljšo hrano. 

Izvejte danes gieae teh velikih ladij. Odplujojo vsiJc teden dvakrat iz 
New Yorka. 

VNAPREJ PLAČANE VOŽNJE. 
C* poiiljata za prijatelje In sorodnike v stari domovini, plačajte tukaj nji-
hovo voZnjo potom UNITED STATES LINES. Zagotovite jim dobro postopa-
nj«. udobnost In z&Sčito pod Ameriško Zastavo. 

Pišite po knjiiieo. 
Pišite dajoea xa. polne Informacij«. 
Izvejte vse slede Isbornlh United 
BUte* ledij sa Evropo. NIC vas ne 
vete. Foil J Ite informacijski listek da-
nes. 
Zs Informacije alede odplutja In pro-

storov naslovite 
United States Lines 

45 Broadway New York City 
Moore and McCormack. Inc. 
Woosevslt Steamship Co.. Inc. 

110 So, Dearborn St.. Chicago. 111. 
IS State St.. Boston. Mass. Upravitelji za 
JJ. S. S H I P P I N G 

INFORMACIJSKI LISTEK 
U. S. Shipping Board 
P«0r. Dept. 557 MR 

45 Broartwav. New York Cltv 
Pro^tm poSlJIte ml brerplačno knji-
žico v kateri wo dejstva glpde po-
tovanja : U. S. Lines pamikov in 
vnaprej plačane vožnje. 

nmiov ^V.. . . ! . 1......." 

B O A R D 

valcev je l*ilo dcfsftt težko ranje-
nih in so jih morili takoj prepe-
ljati v bolnišnico, mnogo ostalih 
ranjencev pa so z vozovi prepe-
ljali na slasuvauja. 

teži . k i j u j e avstr i jska vlada vze-
la Ccrkvnm in občinsko starešin-
stvo sla se pa domenili, da se da 
preliti tudi počeni zvnn ter naj se 
zviša te/.a vseh treh zvonov, za kar 
naj petem obvinarji vsak po svoji 

Poslanec Šček in nova italjanska moči primerno prispevajo. Tako 
vlada. jse je tudi zgodilo. Zvonovi so bili 

Tržaški "Piecolo" poroea: Dne vliti v Trstu pri Sv. Ivanu. 
4. nov. je sprf jtl državni podtaj-
nik Acerbo goriškega poslanca 
Sčeka. ki je v imenu s'.ovenskegra 
• lela probival-tva izrazil svojo za 
dovcljstvo nad konstitneijo močne 
vlade v Italiji. Izjavil je, -da so 
nar-idne manjšine z veseljem spre-
jele vest o sestavi solini je ve 
vlade, ker m* si v svesti, da jim 
mere biti v korist le de*o energič-
ne vlad<:t ki ima ja^en in trden 
program, k: L»o omogočil rešitev 
vseh prcblem« v. ki se tieejo v?>ra-
>anja skupnega življenja manjšin 
z Italjani v kralj«<tvu. Acerbo se 
i« zahvalil za to zjavo in jo je 
obljubil sporočiti ministrskemu 
predsedniku, ki se je bo gotovo 
razveselil. PcvabH je Šeeka, naj 
te dni na čeln depntaoje Sloven 
-!«v prezenčira M uplini ju zahte-
ve goriške province. 

Novo izobraževalno drožtvo« 
Iz Ourovega pri Pfidgradu poro-

čajo : Pred nedolgim časom smo 
•snovali pri aa^ jvidruinico dru , 

Stva M Pr»%svenM* v Trstn pod ime-
uoh» KnKsku izobraževalno dru-

Smrtna kosa. 
V Trstu je umrl Dušan Som. 
V Rukavou pri Opatiji so poko-

pali Ivana Grobminga, cestnega 
mojstra v pok»"»ju. 

Samomor mladenke v Trstu. 
Sedemnajstletna Ana Stare se 

je z-istrupila v svojem stanovanju 
v ulici Šalila di dreta £t 13 s 100 
grami kreulina. Prppeljali so jo v 
mestno bolnišnico, kjer je par mi-
nut pozneje izdihc-ila. Do tega ža 
lo»tnega koraka so jo do vedle 
družinske razmere. 

Nesreče pri delu. 
Voznik Ivan Žagar, star 37 let, 

stanujoč na Crcti-Serbatoio št. 32 
v Trsta, je prišel pri delu raw] zid 
in voz Dobil je t«»žke zunanje in 
notranje poškodbe. Prepeljali so 
ga v d' raaeo oskrbo, ker ni hotel 
v bolnišnico. 

Zidar Mario Urdih iz Hudega 
loga pri Sfju je padel z odra pet 
metrov globoko in se poškodoval 
na dreni nogi Moral je v bolnico J 

Vaši sorodniki, prijatelji in 

znanci v starem kraju 
kupijo vožnji listek za pot • Ame-
rike najugodneje z ameriškimi 
dolarji. Proti predložitvi potrje 
nega potnega lista za • Ameri-
ko mi lahko izplačamo amerisk 
denar pri Jadranski banki 
v Ljubljani in v £agrebu, toda 
tneeek za posameznega odraslega 
potnika ne sme presegati 3000 
franc, frankov, to je protivred-
nost od približno $200. 

V Italiji in zasedenem ozemlju 
pa lahko izplačamo brez izjeme 
vsakemu poljubne zneske T ame-
riških dolarjih. 

Pristojbina za izplačila do $10 
po z a izplačila od $10.— do 
$50.— po $1.—, za izplačila, ki 
presegajo znesek $50.— po 2 cen-
ta od vsakega dolarja ali po $2.— 
od sto. 

Frank Sakser Stat Bank, 
32 Cortlandt St.. New York, N. T 

Kje je FRANK IIKRVATINT?, 
Prod tremi loti se je nahajal v j 
Valentine, Mont., kjer jc prodaj 
farmo. Za njegov naslov bi rad j 
zvedel njegov brat Joseph Her-
vatin, R. P. D. 2, Forest Citv: Pa 

(lft-18—12) 

NAZNANILO IN F&IPOBOČILO. 

Cenjenim naročnikom "Glasa 
Naroda" v državi Ohio naznanja-
no, da jih bo obiskal nas potoval-! 
li zastopnik 

Mr. ANTON SIMČIČ, 
•cateri je pooblaščen nabirati na-! 
ročnino za nas list, zatoraj prosi-( 
mo rojake, da mu bodo kolikor 
nogo?e naklonjeni. 

Slovenic Publishing Co 

Velika Blaznikova 

Pratika 
(s treni nlatiči.) ] 

Cena s poštnino . . . 20c 
25 pratik $3.75 
50 pratik 6.50 

100 pratik 12.00 

Slovenic Publishing Go. 
8 2 Cortlandt Street New York 
n r Pobe se tudi l»rl zastopnikih 
t V Gla* Naroda. 

Knjiga za dol-
ge zimske ve-

čere. 
Slngfftflrn.Anwr'lf —If S 

K O L E D A R 
za leto 1923 

192 strani povesti, poučnih 
člankov m razprav, rttmi, 

slik, iale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 

Naročite ga ie danes. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
•S Ccrmndt St.. N«w York 

W Dob« M t id l prl aaatopnlkfli 
r'GUvJiiiWU*.. 

D R . L O R E N Z 
PITTSBURGH, PA. 642 Penn Ave., 

•DINI SkOVCJfSKO a o v o i t a č i ZDRAVNIK 
" iPKCIJAUST MOŠKIH BOLEZNI. 

M*]a strok« J« sdr«vl|*nj* akutolt« In kronttnlh boMznl. J u 
u m 1« zdravim nad 23 Uit tar Livarn skuinj« v *r*n bo l «n lh 
In kar znam •IOVMMI'«, aato vaa mor»m popolnem« raxumotl In •poenoti 
vala bolazan, da Vas ozdravim In vrnem mod In sdravja. rk»tl 23 lat a*m 
pridobil poaabno akuinjp pri ozdravljenju motklh boloznl. Zato aa morata 
popolnoma zanesti na snana, moja akrb pa ja. da vaa popolnoma ozdra-
vim. Na adlaiajta, ampak pridlta eunpraja. 
Jaz azdravlm zastrupljeno kri, ma.utje ln llao po ta lasu. bolacnl v «rlu. 
padanja laa, boMIns v fcoatah, atarsrana;oaUiba«oat. živčna «n bolezni v mehu« 
Juledlcah. latrah. želodcu, rmanlco ravmatlzom, katar; zlato Silo, naduha Itd 
Uradna ura: V ponedeljek: sredo ln petok od •. dopoldne do «. popoldmei 
v torek. Četrtek ta eobota, od S- dopoldne do S. vvefier; v nedeljak In 
praanlklk od 1*. dopoldne do L popoldne. 

Praktični 
Računar 

Priročna iepna knjižica, ki ima 
•86 kar je • kupčiji potrebno, ie 
natančno izračunjeno, kakor tudi m 
izračnnjen je obresti. 

Knjižica je trdo vezana, stane 

f 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Street : New York 


